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Lesen Sie die Bedienungsanlei-
tung vor der ersten Inbetrieb-
nahme unbedingt durch. Die
Bedienungsanleitung und Konfor-
mitatserklarung finden sie unter:
leister.com

Gefahr
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Lebensgefahr durch Stromschlag - Schiitzen

Sie sich vor elektrischem Schlag.

= Vorsicht beim Schweissen in elektrisch leiten-
der Umgebung (Staub und Fasern).

= Schiitzen Sie das Gerét vor Feuchtigkeit und
Ndsse.

= Beachten Sie beim Einsatz auf der Baustelle,
ldaﬁs ein FI-Schutzschalter zwingend erforder-
ich ist.

= Priifen Sie vor Inbetriebnahme des Geréts die
Netzanschlussleitung, Stecker sowie Verlange-
rungskabel auf elektrische und mechanische
Beschadigungen sowie deren Tauglichkeit be-
zliglich der Verwendungsumgebung.

= Das Gerat darf ausschliesslich von instruier-
tem Fachpersonal gedffnet werden, mit Aus-
nahme der in der Bedienungsanleitung be-
schriebenen Wartungsarbeiten.

Beim Offnen des Geréts besteht Lebensgefahr,
weil spannungsfiihrende Teile freigelegt wer-
den. Ziehen Sie deshalb vor dem Offnen des
Gerats den Netzstecker aus der Steckdose.

Feuer- und Explosionsgefahr - Achten Sie auf

die Gefahr, bei unsachgemassem Gebrauch in

der Nahe von brennbaren Materialien und/oder

explosiven Gasen.

= Heissluftstrahl nicht fir langere Zeit auf diesel-
be Stelle richten. Die Warme kann zu brenn-
baren Materialien gelangen, die sich ausser
Sichtweite befinden.

Gesundheitsgefahr - Schiitzen Sie sich vor

gesundheitsschadlichen Dampfen.

= Beim Schweissen mit falschen Materialien
oder beim Schweissen mit zu hoher Tempera-
tur kann Gefahr durch gesundheitsschadliche
Gase/Dampfe entstehen.

= Vermeiden Sie das Einatmen von Dampfen,
insbesondere beim Bearbeiten von PVC-Ma-
terialien.

= Befolgen Sie die Spezifikation des Material-
herstellers.

= Stellen Sie beim Arbeiten stets die gute Beliif-
tung des Arbeitsplatzes sicher.

Verbrennungsgefahr - Achten Sie auf die

Gef%klmr durchheisse Gerateteile oder Heissluft-

stra

= Beriihren Sie das Heizelementrohr und Diise
nicht in heissem Zustand.

= Richten Sie den Heissluftstrahl nie auf Perso-
nen oder Tiere.

Veiligheidsinstructies

= Lassen Sie das Gerat vor der Ausserbetrieb-
nahme vollstandig abkihlen.

= Vor dem Wechsel der Diise oder vor der Auf-
bewahrung nach dem Gebrauch stellen Sie
das Gerat auf die Standfldche und lassen Sie
esvollstandig abkiihlen.

Lebensgefahr durch unsachgeméss reparierte

Gerdte.

= Lassen Sie Reparaturen ausschliesslich von
einer autorisierten Servicestelle durchfih-
ren, mit Ausnahme der in der Bedienungs-
anleitung beschriebenen Wartungsarbeiten.

= Verwenden Sie nur Originalzubehdr und
Ersatzteile.

Stolpergefahr bei unachtsamem Platzieren der

Netzanschlussleitung.

= Beachten Sie, dass bei unachtsam platzierter
Netzanschlussleitung Stolpergefahr besteht.

= Stellen Sie sicher, dass die Netzanschlusslei-
tung frei beweglich ist und weder die Anwen-
der:innen noch Dritte bei der Arbeit behindert.

Automatischer Wiederanlauf
= Das Gerdt ist so konfiguriert, dass es im ein-
eschalteten Zustand nach einem Netzunter-
ruch und Ruckkehr der Versorgungsspan-
nung automatisch wieder anlaufen” kann.
Dabei kann sich das Gerét auf die zuletzt ein-
gestellte Temperatur/Luftmenge einstellen.

Vorsicht

>
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Betreiben Sie das Gerat ausschliesslich
unter Aufsicht, da die entstehende Abwarme
brennbare Materialien entziinden kann.

* Beachten Sie, dass das Gerdt ausschliesslich
von ausgebildetem Fachpersonal oder
unter dessen Aufsicht betrieben werden darf.

= Kindern ist die Nutzung untersagt.
Beachten Sie, dass die auf dem Gerat ange-

gebene Nennspannung mit der Netzspan-
nung vor Ort (ibereinstimmen muss.

Entsorgung

Wghfen Sie Elektrogeréte nichtin den Haus-
miill.

Elektrogerate, Zubehor und Verpackungen sind
einer “umweltgerechten ~ Wiederverwertung
zuzufiihren. Berticksichtigen Sie bei der Ent:
sorgung unserer Produkfe die nationalen und
lokalen Vorschriften.

Be sure to read the user man- [a]:
ual before using it for the first 1¥;
time. The user manual and decla-
ration of conformity can be found [=]
at: leister.com
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Danger

Risk to life due to electric shock - Protect

yourself from electric shock.

* Be careful when welding in an electrically con-
ductive environment (dust and fibers).

* Protect the device from moisture and mois-
ture.

= When used on construction sites, please note
that an FI circuit breaker is absolutely neces-
sary.

= Before using the device, check the power
supply cable, plug and extension cable for
electrical and mechanical damage and their
suitability for the use environment.

= The device may only be opened by trained
personnel, with the exception of the mainte-
nance ﬁ)rocedures described in the operating
manual.

= Opening the device poses a risk of life because
voltage-carrying parts are exposed. Therefore,
unplug it fromthe power outlet before open-
ing the device.

Fire and Explosion Hazard - Be aware of the
hazard when used improperly in the presence
of flammable materials and/or explosive gases.
* Do not direct the hot air jet at the same place
for a long period of time. The heat can travel
to combustible materials that are out of sight.

Health hazard - Protect yourself from harmful

vapors.

= When welding with the wrong materials or
when welding at too high a temperature,
there may be a risk of gases/vapors that are
hazardous to health.

= Avoid inhaling vapors, especially when work-
ing with PVC materials.

= Follow the material manufacturer's specifica-
tion.

. Alwzéys ensure that the workplace is well venti-
lated when working.

Risk of burns - Be aware of the risk of hot parts

or hot air jet

= Do not touch the heating element tube and
nozzle when they are hot.

= Never point the hot air flow at people or an-
imals.

= Allow the device to cool down completely be-
fore taking it out of service.

= Before changing the nozzle or before storing
it after use, place the device on the standing
surface and allow it to cool completely.

m Sikkerhedsanvisninger
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Danger to life due to improperly repaired de-

vices.

= Only have repairs carried out by an autho-
rized service center, with the exception of
maintenance described in the user manual.

= Only use original accessories and replace-
ment parts.

Risk of trir)ping if the power supply cable is

placed carelessly.

= Note that there is a risk of tripping if the power
supply cable is placed carelessly.

* Make sure that the power cable is freely mov-
able and does not prevent users or third par-
ties from working.

Automatic restart

= The device is configured in such a way that,
when switched on, it can automatically restart
after a network interruption and the supp(ljy
voltage returns. This allows the device to ad-
just to the last set temperature/air volume.

Caution
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* Operate the device only under supervision,
as the waste heat generated can ignite flam-
mable materials.

= Note that the device maY
by trained professiona
pervision.

= Children are prohibited from using it.

only be operated
s or under their su-

Note that the nominal voltage specified on
the device must match the local supply volt-
age.

Disposal
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Do not discrose of electrical equipment with
household refuse.

Electrical appliances, accessories and packagin
should be recycled in an environmentally friend-
ly manner. When disposing of our products,
consider national and local Regulations.

&

Peri

Si raccomanda di Ieggere ilma- [=]:
nuale d'uso prima di utilizzare 1z
il dispositivo per la prima volta.
II' manuale d'uso e la dichiarazio-
ne di conformita sono disponibili
all'indirizzo: leister.com
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Pericolo di morte per scossa elettrica -

Proteggetevi dalle scosse elettriche.

* Prestate attenzione durante la saldatura in un
ambiente elettricamente conduttivo (presenza
dipolvere e fibre).

= Proteggete il dispositivo dall'umidita.

* Tenete presente che, in caso di utilizzo in
cantieri edili, & assolutamente necessario un
interruttore differenziale.

= Prima di utilizzare |'apparecchio, controllate
che il cavo di alimentazione, la spina e la pro-
lunga non presentino danni elettrici o mecca-
nici"e verificate che siano adatti all'ambiente
di utilizzo.

= Il dispositivo puo essere aperto solo da perso-

nale qualificato, fatta eccezione per le proce-

gure di manutenzione descritte nel manuale
'uso.

L'apertura dell'ap%arecchio espone al pericolo
di morte per il rischio di contatto con parti elet-
triche esposte. Pertanto, prima di aprire |'ap-
parecchio, scollegatelo dalla presa di corrente.

Rischio di incendio ed esplosione - Prestate

attenzione al pericolo in caso di uso improprio

in presenza di materiali infiammabili e/o gas

esplosivi.

= Non dirigete il getto di aria calda nello stesso
punto per un periodo di tempo prolungato. Il
calore puo propagarsi fino a materiali infiam-
mabili, anche lontano dalla vista.

Rischio per la salute - Proteggetevi dai vapori

nocivi.

* Se si utilizzano materiali non idonei o se si
opera a temperature troppo elevate, sussiste il
rischio di emissione di gas o vapori nocivi per
lasalute.

* Siraccomanda di evitare l'inalazione dei vapo-
1, |n\f>art|c0|are quando si lavora con materiali
in PVC.

= Si prega di attenersi alle specifiche del produt-
tore del materiale.

= Assicuratevi sempre che I'ambiente di lavoro

sia ben ventilato durante le operazioni di sal-
datura.

Rischio di ustioni - Prestate attenzione al ri-

schio rappresentato dalle parti calde o dal getto

d'aria calda

= Non toccate il tubo dell'elemento riscaldante e
I'ugello quando sono caldi.

= Non orientate mai il flusso d'aria calda su per-
sone o animali.

Sikkerhetsinstruksjoner

+ Attendete che I'apparecchio si sia raffreddato
completamente prima di riporlo.

= Prima di sostituire I'ugello o di riporre I'ap-
parecchio dopo I'uso, appog#iarlo Su una
superficie piana e lasciarlo raftreddare com-
pletamente.

Pericolo di morte dovuto a dispositivi riparati

in modo non corretto.

+ Affidate le riparazioni esclusivamente a un
centro di assistenza autorizzato, ad eccezio-
ne degli interventi di manutenzione descritti
nel manuale d'uso.

» Utilizzate esclusivamente accessori e ricambi
originali.

Rischio di inciampo se il cavo di alimentazio-

ne viene posizionato in modo incauto.

= Si prega di notare che esiste il rischio di in-
ciampare se il cavo di alimentazione viene
posizionato in modo incauto.

* Assicuratevi che il cavo di alimentazione possa
muoversi liberamente e non ostacoli il lavoro
degli utenti o di terzi.

Riavvio automatico

= |l dispositivo & configurato in modo tale che,
unavolta acceso, sia in grado di riavviarsi auto-
maticamente in sequito a un'interruzione del-
la rete e al successivo ripristino della tensione
di alimentazione. Cio consente al dispositivo
diregolarsi in base all'ultima temperatura o al
volume d'aria impostati.

Attenzione
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= Utilizzate |'apparecchio solo sotto supervi-
sione, poiché il calore residuo ?enerato puo
incendiare materiali infiammabili.

* Si prega di notare che il dispositivo puo essere
utilizzato esclusivamente da professionisti
qualificati o sotto la loro supervisione.

« £ vietato I'uso ai bambini.
Si prega di notare che la tensione nominale

indicata sul dispositivo deve corrispondere
alla tensione di alimentazione locale.

Smaltimento
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Non smaltite le apparecchiature elettriche
assieme ai rifiuti domestici.

Le apparecchiature elettriche, i loro accessori e
i relativi imballaggi devono essere riciclati nel
rispetto dell'ambiente. Al momento dello smal-
timento dei nostri prodotti, si prega di attenersi
alle normative nazionali e locali.
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Assurez-vous de lire le mode [a]:
‘emploi avant de l'utiliser ryz:
pour la premiére fois. Le mode
d'emploi et la déclaration de [E
conformité se trouvent a |'adresse
suivante: leister.com
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Risque de mort par électrocution - Proté-

gez-vous contre |'électrocution.

= Faites attention lorsque vous soudez dans un
environnement électriquement conducteur
(poussiere et fibres).

= Protégez |'appareil contre I'humidité et I'eau.

* Lors de son utilisation sur les chantiers de
construction, veuillez noter qu'un différentiel
est absolument nécessaire.

= Avant d'utiliser I'appareil, vérifiez le cable
d'alimentation, la fiche et le cable d'extension
pour détecter d'éventuels dommages élec-
triques et mécaniques et vérifier leur adéqua-
tion avec I'environnement d'utilisation.

= L'ouverture de I'appareil ne peut étre effec-
tuée que par du personnel qualifié, a I'excep-
tion des procédures de maintenance décrites
dans le mode d'emploi.

L'ouverture de I'appareil présente un danger
de mort car les parties sous tension sont expo-
sées. Retirez donc le cordon d'alimentation de
la prise avant d'ouvrir I'appareil.

Danger d'incendie et d'explosion - Soyez

conscient du danger en cas d'utilisation inap-

prognée en présence de matériaux inflam-

mables et/ou de gaz explosifs.

= Ne dirigez pas le jet d'air chaud sur le méme
endroit pendant une temps trés long. La cha-
leur Beut se propager a des matériaux com-
bustibles qui ne sont pas visibles.

Risques pour la santé - Protégez-vous des

vapeurs nocives.

= Lors du soudage avec des matériaux inappro-
priés ou lors du soudage a une température
trop élevée, il peut y avoir un risque de déga-
gement de gaz/vapeurs dangereux pour la
santé.

- Evitez d'inhaler les vapeurs, en particulier
Ioréque vous travaillez avec des matériaux en
PVC.

* Suivez les spécifications du fabricant du ma-
tériau.

* Assurez-vous toujours que l'espace est bien
ventilé lors du travail.

Risque de brilures - Soyez conscient du

risque posé par les parties chaudes ou par le jet

dair chaud

= Ne touchez pas le tube de I'élément chauffant
et la buse lorsqu'ils sont chauds.

= Ne dirigez jamais le flux d'air chaud vers des
personnes ou des animausx.

Turvallisuusohjeet
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- Laissez |'appareil refroidir complétement
avant de le mettre hors service.

= Avantde changerla buse ou de la rangeraprés
utilisation, placez I'appareil sur une surface
stable et laissez-le refroidir compléetement.

Danger de mort en raison d'appareils réparés

de maniére inappropriée.

= N'a que réparations effectuées par un centre
de service agréé, a I'exception de la mainte-
nance décrite dans le manuel d'utilisation.

= Utilisez uniquement accessoires d'origine
et pieces de rechange.

Risque de trébuchersi le cable d'alimentation

est placé sans précaution.

= Notez 3u'i| existe un risque de trébucher si le
cable d'alimentation est placé sans précau-
tion.

* Assurez-vous que le cable d'alimentation est
libre de tout mouvement et ne géne pas les
utilisateurs ou les tiers dans leur fravail.

Redémarrage automatique:

* L'appareil est configuré de maniere a pouvoir,
lorsqu'il est allumé, redémarrer automatique-
mentapres une interruption de réseau et le re-
tour de la tension d'alimentation. Cela permet
a l'appareil de redémarrer avec le précédent
réglage de la température/su volume d'air.

Attention
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= Utilisez I'appareil seulement sous surveil-
lance, car la chaleur résiduelle générée peut
enflammer des matériaux inflammables.

= Notez que I'appareil ne peut étre que exploi-
té par des professionnels formés ou sous
leur supervision.

= L'utilisation par des enfants est interdite.
Notez que la tension nominale le code pos-

tal spécifié sur I'appareil doit correspondre au
code postal local tension d'alimentation.

Mise au rebut
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Ne mettez pas l'appareil a la poubelle avec
les ordures ménageres.

Les appareils électriques, les accessoires et les
emballages doivent étre recyclés dans le plus
grand respect de l'environnement. Lors de la
mise au rebut de nos produits, veuillez tenir
colmpte des réglementations nationales et lo-
cales.
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Recuerde leer el manual de [&]:
instrucciones antes de utilizarlo 17::
por primera vez. £l manual de
usuanog/ la declaracién de con-
formidad se pueden encontrar en:
leister.com

Peligro

/A

Y-\

sv

Riesgo para la vida debido a una descarga

eléctrica - Protéjase de las descargas eléctricas.

= Tenga cuidado al soldar en un ambiente eléc-
tricamente conductor (polvo y fibras).

* Proteja el dispositivo de la humedad y el con-
tacto con liquidos.

* Cuando se utiliza en obras de construccion,
tenga en cuenta que un disyuntor Fl es abso-
lutamente necesario.

= Antes de utilizar el dispositivo, compruebe
que el cable de alimentacion, el enchufe ){ el
cable de extension, no presentan dafos eléc-
tricos 6 mecanicos y que son adecuados para
el entorno de uso.

= £l dispositivo solo podrd ser abierto por per-
sonal capacitado, con excepcion de los proce-
dimientos de mantenimiento descritos en el
manual de instrucciones.

= Abrir el dispositivo supone un riesgo de vida
debido a que las partes portadoras de voltaie
estan expuestas. Por lo tanto, desconecte de la
toma de corriente antes de abrir el dispositivo.

Peligro de incendio y explosién - Tenga en

cuenta el riesgo en caso de un uso inadecuado

en presencia de materiales inflamables y/o ga-

ses explosivos.

= No mantenga el flujo de aire caliente enfo-
cado en un mismo punto durante un tiempo
prolongado. El calor puede transmitirse a ma-
teriales combustibles que se encuentran fuera
de la vista.

Peligro para la salud - Protéjase de los vapo-

res Nocivos.

= Cuando se suelda con materiales incorrectos
o cuando se suelda a una temperatura dema-
siado alta, puede haber un ries%o de gases /
vapores que son peligrosos para la salud.

* Evite inhalar vapores, especialmente cuando
trabaje con materiales de PVC.

= Siga las especificaciones del fabricante del
material.

* Aseglirese siempre de que el lugar de trabajo
esté bien ventilado cuando trabaje.

Riesgo de quemaduras - Tenga en cuenta el

riesgo de las piezas calientes o del flujo de aire

caliente

* No toque el tubo ni la boquilla del elemento
calefactor cuando estén calientes.

= No apunte el flujo de aire caliente hacia perso-
nas o animales.

Sikerhetsinstruktioner
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* Deje que el dispositivo se enfrie completa-
mente antes de ponerlo fuera de servicio.

= Antes de cambiar la boquilla o antes de guar-
darla después de su uso, coloque el dispositi-
vo sobre su superficie de apoyo y deje que se
enfrie por completo.

Peligro para la vida debido a reparaciones in-

adecuadas en los dispositivos.

= Solo un centro de servicio autorizado pue-
de realizar reparaciones, con excepcion del
mantenimiento descrito en el manual del
usuario.

» Utilice tnicamente accesorios y piezas de
repuesto originales.

Riesgo de tropezar si el cable de alimenta-

cion es colocado descuidadamente.

= Tenga en cuenta que existe el riesgo de tro-
iezos si el cable de alimentacion se coloca de
orma descuidada.

* Asegrese de que el cable de alimentacion
pueda moverse libremente y no obstaculice el
trabajo de los usuarios o terceros.

Arranque automatico:

= El dispositivo esté configurado de tal manera
que, al estar encendido, puede rearrancarse
automaticamente tras una interrupcion de
la red y el restablecimiento de la tension de
alimentacion. Esto permite que el dispositivo
se ajuste a la Gltima temperatura/volumen de
aire establecido.

Precaucién
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* Maneje el dispositivo solo bajo supervision,
ya que el calor residual generado puede en-
cender materiales inflamables.

* Tenga en cuenta que el dispositivo solo puede
seroperado por profesionales capacitados
0 bajo su supervisién.

= Los nifos tienen prohibido usarlo.
= Tenga en cuenta que la tensién nominal es-

f)eu icada en el dispositivo debe coincidir con
atensién de alimentacion local.

Disposicion final
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No deseche los equipos eléctricos con la ba-
sura doméstica.

Los aparatos eléctricos, accesorios y embalajes
deben reciclarse de forma respetuosa con’ el
medio ambiente. Al desechar nuestros produc-
tos, considere la posibilidad de regulaciones
nacionales y locales.

oo Certifique-se de ler o manual
®Jdo usuario antes de usa-lo 1

Peri
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pela primeira vez. O manual do
usudrio e a declaracao de confor-
midade podem ser encontrados
em: leister.com
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Risco de vida devido ao choque elétrico -

Proteja-se contra choques elétricos.

» Tenha cuidado ao soldarem um ambiente ele-
tricamente condutor (poeira e fibras).

* Proteja o dispositivo contra umidade e umi-
dade.

= Quando usado em canteiros de obras, observe
que um disjuntor Fl é absolutamente neces-
sario.

= Antes de usar o dispositivo, verifique o cabo da
fonte de alimentagdo, o plugue e 0 cabo de ex-
tensao quanto a danos elétricos e mecanicos e
sua adequagdo ao ambiente de uso.

= 0 dispositivo s6 pode ser aberto por pessoal
treinado, com excecao dos procedimentos de
manutencdo descritos no manual de opera-
¢do.

= Abrir o dispositivo representa um risco de vida
porque as pecas portadoras de tensdo estdo
expostas. Portanto, desconecte-o da tomada
antes de abrir o dispositivo.

Risco de incéndio e explosdo - Esteja ciente

do perigo quando usado de forma inadequada

na presenca de materiais inflamveis e/ou ga-

ses explosivos.

= Nao direcione o jato de ar quente para o mes-
mo local por um longo periodo de tempo. O
calor pode viajar para materiais combustiveis
que estdo fora de vista.

Risco a satide - Proteja-se de vapores nocivos.

= Ao soldar com materiais errados ou soldar a
uma temperatura muito alta, pode haver o ris-
co de gases/vapores perigosos para a satde.

* Evite inalar vapores eseecialmente ao traba-
Ihar com materiais de PVC.

. Si%a as especificagdes do fabricante do mate-
rial.

= Sempre certifique-se de que o local de traba-
lho esteja bem ventilado ao trabalhar.

Risco de queimaduras - Esteja ciente do risco

de pecas quentes ou jato de ar quente

= Nao toque no tubo e no bocal do elemento de
aquecimento quando estiverem quentes.

* Nao direcione o fluxo de ar quente para pes-
$0as oU animais.

* Deixe o dispositivo esfriar completamente an-
tes de retira-lo de servigo.

* Antes de trocar o bocal ou antes de guardd-lo
apds o uso, cologue o dispositivo na superficie
de suporte e deixe esfriar completamente.

0Od&nyieg acpaleiag
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Perigo de vida devido a dispositivos reparados

incorretamente.

= 56 faga com que os reparos sejam realizados
por um centro de servico autorizado, com
exce¢do da manutencdo descrita no manual
do usudrio.

= Use somente acess6rios originais ¢ pecas
de reposigdo.

Risco de tropecar se o cabo da fonte de ali-

mentacdo for colocado de forma descuidada.

= Observe que existe o risco de tropecar se o
cabo da fonte de alimentacdo for colocado de
forma descuidada.

« Certifique-se de que o cabo de alimentacdo
possa ser movido liviemente e nao impeca o
trabalho de usudrios ou terceiros.

Reinicio automético:

= 0 dispositivo é configurado de forma que,
quando ligado, possa ser reiniciado automa-
ticamente apds uma interrupcdo da rede e a
tensdo de alimentagdo retorne. Isso permite
que o dispositivo se ajuste a Gltima tempera-
turaivolume de ar definido.

Cuidado
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* Opere o dispositivo somente sob supervi-
50, pois o calor residual gerado pode infla-
mar materiais inflamaveis.

= Observe que o dispositivo s6 pode ser opera-

do por profissionais treinados ou sob sua
supervisao.

= As criangas estdo proibidas de usé-lo.
Observe que a tensdo nominal especificada

no dispositivo deve corresponder a tenséo de
alimentacdo local.

Descarte

Nao descarte equipamento elétrico junto
com o lixo doméstico.

Os equipamentos elétricos, 0s acessorios e as
embalagens devem ser reciclados de maneira
ecoldgica. Ao descartar nossos produtos, consi-
dere as regulamentagdes nacionais e locais.
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Lees de gebruikershandleiding [w]:
zorgvuldig door voordat u het 1
apparaat Voor het eerst in ge-
bruik neemt. De ?ebruikershand- (=
leiding en de conformiteitsverkla-

ring vindt u op: leister.com
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Levensgevaar door elektrische schokken -

Bescherm uzelf tegen elektrische schokken.

= Wees voorzichtig bij het lassen in een elek-
trisch geleidende omgeving (stof en vezels).

. Eeséherm het apparaat tegen vocht en nattig-
eid.

= Houd er bij gebruik op bouwplaatsen reke-
ning mee dat een aardlekschakelaar absoluut
noodzakelijk is.

= Controleer, voordat u het apparaat in Eebruik
neemt, of de voedingskabel, de stekker en
het verlengsnoer geen elektrische of mecha-
nische schade verfonen en of ze geschikt zijn
voor de gebruiksomgeving.

= Het apparaat mag uitsluitend door opgeleid
personeel worden geopend, met uitzonde-
nng van de onderhoudsprocedures die in de
gebruiksaanwijzing worden beschreven.

= Het openen van het apparaat brengt levens-
gevaar met zich mee, omdat er onderdelen
met spanning blootliggen. Haal daarom de
stekker uit het stopcontact voordat u het ap-
paraat opent.

Brand- en explosiegevaar - Houd rekening

met het gevaar bij onjuist ?ebruik in de nabif-

heid van brandbare materialen en/of explosieve

gassen.

= Richt de hete luchtstroom niet gedurende
langere tijd op dezelfde plek. De hitte kan zich
verspreiden naar brandbare materialen die
zich buiten het gezichtsveld bevinden.

Gezondheidsrisico — Bescherm uzelf tegen

schadelijke dampen.

= Bij het lassen met ongeschikte materialen of
bij te hoge temperaturen bestaat het risico dat
er voor de gezondheid schadelijke gassen of
dampen vrijkomen.

= Vermijd het inademen van dampen, met
name bij het werken met PVC-materialen.

= Volg de specificaties van de fabrikant van het
materiaal.

. Zorg ertijdens het werk altijd voor dat de werk-
plek goed geventileerd is.

Risico op brandwonden - Let op het risico van

hete onderdelen of een hete luchtstraal

= Raak de buis van het verwarmingselement
en de spuitmond niet aan wanneer deze heet
zijn.

= Richt de heteluchtstroom nooit op mensen of
dieren.

Instrukcje bezpieczenstwa

= Laat het apparaat volledig afkoelen voordat u
het buiten gebruik stelt.

= Voordat u het mondstuk verwisselt of het ap-
paraat na gebruik opbergt, dient u hetoF een
vlakke on ergirond te plaatsen en het volledig
te laten afkoelen.

Levensgevaar door onjuist gerepareerde ap-

paraten.

- Laat reparaties uitsluitend uitvoeren door
een erkend servicecentrum, met uitzon-
dering van het onderhoud dat in de gebrui-
kershandleiding wordt beschreven.

= Gebruik uitsluitend originele accessoires en
reserveonderdelen.

Er bestaat struikeIPevaar als het netsnoer

slordig wordt neergelegd.

= Houd er rekening mee dat er struikelgevaar
bestaat als de voedingskabel slordig wordt
neergelegd.

= Zorg ervoor dat de voedingskabel vrij kan be-
we%en en gebruikers of derden niet hindert
bij het werken.

Automatisch herstarten:

* Het apparaat is zo geconfigureerd dat het,
wanneer het is ingeschakeld, automatisch
opnieuw opstart zodra de netwerkverbinding
is hersteld en de voedingsspanning weer aan-
wezig is. Hierdoor kan het aP araat zich aan-
f)assen aan de laatst ingestelde temperatuur/
uchtvolume.

Let op

>
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Gebruik het apparaat uitsluitend onder toe-
zicht, aangezien de vrijkomende restwarmte
brandbare materialen kan doen ontbranden.

= Houd er rekening mee dat het apparaat uit-
sluitend door opgeleide vakmensen of on-
der hun toezicht mag worden bediend.

. lljet is kinderen verboden om het te gebrui-
en.

Houd er rekening mee dat de op het apparaat
aanEegeven nominale spanning moet over-
eenkomen met de lokale netspanning.

Afvoeren

)74

Gooi elektrotechnische apparaten niet met
of via het huishoudelijke afval weg.
Elektrische apparaten, accessoires en verpakkin-
gen moeten op milieuvriendelijke wijze worden
gerecycled. Houd bij het afvoeren” van onze
producten rekening met de nationale en lokale
voorschriften.

Serg for at lese brugermanua- [a]:
len, for du bruger den for forste 13z
gang. Brugermanualen og over-
ensstemmelseserklzeringen kan
findes pa: leister.com

Fare

Livsfare pa grund af elektrisk sted - Beskyt

dig mod elektrisk stad.

- Veer forsigitig, nar du svejser i et elektrisk le-
dende miljg (stov og fibre).

= Beskyt enheden mod fugt og vade forhold.

= Nér den bruges Fpé byggepladser, skal du
bemarke, at en Fl-afbryder er absolut ngd-
vendig.

* For du bruger enheden, skal du kontrollere
stremforsyningskablet, stikket og forlenger-
kablet for elektriske 0% mekaniske skader
samt deres egnethed til brugsomradet.

* Enheden mé kun dbnes af uddannet perso-
nale, med undtagelse af de vedligeholdelses-
procledurer, der er beskrevet i betjeningsma-
nualen.

= Abning af enheden udger en livsfare, da
sEaen ingsferende dele er eksEoneret. Derfor
skal du traekke stikket ud af stikkontakten, for
du dbner enheden.

Brand- og eksplosionsfare - Vaer opmaerksom

pa faren, nar den anvendes forkert i naerheden

af breendbare materialer og/eller eksplosive

gasser.

* Ret ikke varm luftstrdlen mod det samme
sted i leengere tid. Varmen kan bevaege sig til
braendbare materialer, der er uden for syne.

Sundhedsrisiko - Beskyt dig mod skadelige

dampe.

= Nér der svejses med de forkerte materialer el-
ler ved for hej temperatur, kan der veere risiko
for gasser/dampe, der er sundhedsskadelige.

= Undgd at inddnde dampe, iseer ndr du arbej-
der med PVC-materialer.
* Felg materialeproducentens specifikationer.

= Sprg altid for, at arbejdspladsen er godt venti-
leret, nér du arbejder.

Risiko for forbraendinger - Veer opmaerksom

pa risikoen for varme dele eller varmluftstralen

= Ror ikke ved varmelegemets rar og dyse, nar
de ervarme.

= Ret ikke den varme luftstram mod mennesker
eller dyr.
. (Lja%enheden kele helt af, far den tages ud af
rift.
= For du skifter d[yse eller fer du opbevarer den

efter brug, skal du placere enheden pa den
stdende overflade og lade den kole helt af.

m Biztonsagi utasitasok
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Livsfare pd grund af forkert reparerede enheder.

» Lad kun reparationer udfere af et autorise-
ret servicecenter, med undtagelse af vedli-
geholdelse beskrevet i brugermanualen.

* Brugkun originale tilbeher og reservedele.

Risiko for snublen, hvis stremmen forsy-

ningskablet er placeret uforsigtigt.

= Bemark, at der er risiko for snublen, hvis
stramforsyningskablet er placeret uforsigtigt.

= Serg for, at stramkablet er frit bevaegeligt og
ikke forhindrer brugere eller tredjeparter i at

arbejde.

Automatisk genstart:

* Enheden er konfigureret pa en sadan mdde,
at den, ndr den teendes, automatisk kan gen-
starte efter et netveerksafbrydelse, og nar for-
syningsspaendingen vender tilbage. Dette gor

et muligt for enheden at}ustere sig til den
sidst indstillede temperatur/luftvolumen.

Forsigtig

O
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Betjen enheden kun under opsyn, da den
affaldsvarme, der genereres, kan antende
breendbare materialer.

= Bemaerk, at enheden kun md betjenes af
uddannede fagfolk eller under deres opsyn.

= Barn ma ikke bruge den.
Bemzrk, at den nominelle spaending angi-

vet pa enheden skal svare til den lokale forsy-
ningsspaending.

Bortskaffelse

Bortskaf ikke elektrisk udstyr ssmmen med
husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr, tilbeher og emballage skal gen-
brugges pa en miljgvenlig made. Ved bortskaffel-
se af vores produkter skal du overveje nationale
og lokale bestemmelser.

&

Veer sikker pa  lese brukerma- [=]:
nualen for du bruker den for 1z
forste gang. Brukermanualen og
samsvarserklaeringen kan finnes
pa: leister.com

Fare
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Livsfare pa grunn av elektrisk stat — Beskytt
deg mot elekrisk stot.
= Veerforsiktig nar du sveiser i et elektrisk leden-
de miljg (stav og fibre).
. Eels(ljytt apparatet mot fuktighet og véte for-
old’

= Nar det brukes pa byggeplasser, vennligst
merk at en Fl-bryter eragsolutt nedvendig.

= For du bruker apparatet, sjekk stramforsy-
ningskabelen, stikkontakten” og forlengelse-
skabelen for elektriske og mekaniske skader
og deres egnethet for bruksomradet.

. ApFaratet kan kun &pnes av kvalifisert perso-
nell, med unntak av vedlikeholdsprosedyrer
beskrevet i bruksanvisningen.

= Apning av apparatet utsetter deg for livsfare
fordi spenningsferende deler blir eksponert.
Derfor, trekk ut stopselet fra stikkontakten for
du dpner apparatet.

Brann- og eksplosH'onsfare - Veer oppmerk-

som pa faren ved feil bruk i naerheten av brenn-

bare materialer og/eller eksplosive gasser.

= Ikke rett den varme luftstralen mot samme
sted over lengre tid. Varmen kan reise til
brennbare materialer som er ute av syne.

Helsefare - Beskytt deg mot skadelige damper.

= Nar du sveiser med feil materialer eller nar du
sveiser ved for hoy temperatur, kan det vaere
risiko for gasser/damper som er helsefarlige.

= Unngad & inhalere damper, spesielt nér du ar-
beider med PVC-materialer.

= Folg materialprodusentens spesifikasjoner.

= Serg alltid for at arbeidsplassen er godt venti-
lert nér du arbeider.

Risiko for brannskader - Veer oppmerksom

pa risikoen for varme deler eller varmluftsstrale

= Ikke bergr varmeelementreret og dysen ndr
de ervarme.

= Ikke rett den varme luftstrammen mot men-
nesker eller dyr.

. (Ljaﬁnheten avkjole seg helt for den tas ut av

rift.

* For du bytter dyse eller for du lagrer den etter
bruk, plasser enheten pa staflaten og la den
avkjole seg helt.

Bezpecnostni pokyny
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Livsfare pa grunn av feilreparerte enheter.

* La kun reparasjoner bli utfort av et autori-
sert servicesenter, med unntak av ved|ike-
hold beskrevet i brukermanualen.

. IBruk kun originale tilbeher og reservede-
er.

Risiko for snubling hvis strgm forsyningska-

belen er plassert uforsiktig.

= Vaer oppmerksom pa at det er risiko for snu-
bling hvis stremforsyningskabelen er plassert
uforsiktig.

* Serq for at stromkabelen er fritt bevegelig
ogbl ke hindrer brukere eller tredjeparter i a
arbeide

Automatisk omstart:

= Enheten er konfigurert slik at den, nar den er
slatt pd, kan starte automatisk etter et nett-
verksavbrudd og nar forsyningsspenningen
kommer tilbake. Dette gjor at enheten kan
{'us’[ere seg il den sist innstilte temperaturen/
uftmengden.

Forsiktig

®
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Avh

= Betjen enheten kun under tilsyn, da av-
fallsvarmen som genereres kan antenne
brennbare materialer.

* Vaer oppmerksom pa at enheten kun mé be-
tjlenes av trente fagfolk eller under deres
tilsyn.

= Barn har ikke lov til & bruke den.
Veer oppmerksom pa at den nominelle
spenningen spesitisert pa enheten ma

samsvare med den lokale forsyningsspen-
ningen.

ending
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Ikke kast elektrisk utstyr ssmmen med hus-
holdningsavfall.

Elektrisk utstyr, tilbehar og emballasje ber leve-
res til miljgvennlig gjenvinning. Ved avhending
av vdre produkter, vurder nasjonale og lokale
forskrifter.

&

Lue k§¥tt60hje huolellisesti [w]:
ennen laitteen ensimmaista 1x;
kayttoa. Kayttoohjeet ja vaatimus-
tenmukaisuusvakuutus  1oytyvit [=]
osoitteesta: leister.com

Vaara

A\

Henkeéd uhkaava sdhkoisku - Suojaa itsesi

sahkdiskulta.

= Ole varovainen hitsatessasi sahkoa johtavassa
ympdristdssa (poly ja kuidut).

= Suojaa laite kosteudelta ja kosteudelta.

= Kun laitetta kdytetddn rakennustyémailla,
huomaa, ettd Fl-sulake on ehdottornan valt-
tamaton.

= Ennen laitteen kayttamista tarkista virtajohto,
pistoke ja jatkojohto séhkdisten ja mekaanis-
ten vaurioiden varalta sekd niiden soveltuvuus
kayttdymparistoon.

= Lajtetta saa avata vain koulutettu henkilgsto,
lukuun ottamatta kayttoohjeissa kuvattuja
huoltomenettelyja.

* Laitteen avaaminen aiheuttaa hengenvaaran,
koska jannitteelliset osat altistuvat. Irrota laite
pistorasiasta ennen laitteen avaamista.

Tulipalon ja rdjéhdyksen vaara - Ole tietoi-

nen vaarasta, jos sita kaytetaan vaarin syttlywen

materiaalien ja/tai rajahtavien kaasujen lahei-

syydessa.

* Ald suuntaa kuumaa ilmavirtaa samaan koh-
taan pitkaksi aikaa. Limpd voi siirtyd nakymat-
tomiin syttyviin materiaaleihin.

Terveydelle vaarallinen - Suojaa itsesi haital-

lisilta hoyryilta.

* Vaérdn materiaalin hitsauksessa tai liian kor-
keassa ldmpdtilassa hitsattaessa voi syntya
terveydelle vaarallisia kaasuja/hdyryja.

* Valtd hoyryjen hengittdmistd, erityisesti
PVC-materiaalien kanssa tydskenneltdessa.

= Noudata materiaalin valmistajan ohjeita.

= Varmista aina, ettd tyoskentelyalue on hyvin
tuuletettu tydskentelyn aikana.

Palovammavaara - Huomioi kuumien osien

tai kuuman ilmavirran aiheuttama vaara

* Ald kosketa [ammityselementin putkea ja suu-
tinta, kun ne ovat kuumia.

* Kuumaa ilmavirtaa ei saa milloinkaan osoittaa
ihmisia tai eldimid kohti.

* Anna laitteen jadhtyd kokonaan ennen kuin
poistat sen kaytosta.

* Ennen suuttimen vaihtamista tai kayton jal-
keen sdilyttamista aseta laite pystytasolle ja
anna sen jaahtya kokonaan.

Varnostna navodila

A

Hengenvaara johtuen virheellisesti korjatuista

laitteista.

= Vain on korjaukset suoritettu valtuutettu
huoltokeskus, lukuun ottamatta kéytto-
ohjeissa kuvattua huoltoa.

* Kaytd vain alkuperdisié lisdvarusteita ja
varaosia.

Kompastumisvaara, jos virta Virtaldhdekaa-

peli on sijoitettu huolimattomasti.

* Huomaa, ettd voimajohto voi aiheuttaa kom-
pastumisvaaran, jos se on sijoitettu huolimat-
tomasti.

= Varmista, ettd virtajohto on vapaasti liikutelta-
vissa eika esta kayttajid tai kolmansia osapuo-
lia tydskentelemasta.

Automaattinen uudelleenkaynnistys:

= Laite on konfiguroitu siten, ettd kun se kytke-
taan Féélle, se voi kdynnistyd automaattisesti
uudelleen verkkokatkoksen jlkeen ja syottd-
jannite palautuu. Tama mahdollistaa laitteen
mukautumisen viimeksi asetettuun lampdti-
laan/ilmamaéraén.

Huomio
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Hav

= Kayta laitetta Vain valvonnassa, koska syn-
tyva hukkalampd voi sytyttda helposti syttyvia
Materiaaleja.

= Huomaa, ettd laite voi olla vain kayttdon kou-
lutetun ammattilaisen toimesta tai heidén
valvonnassaan.

= Lasten ei ole sallittua kayttaa sita.
= Huomaa, ettd nimellisjénnite laitteen maa-

ritettyjen tietojen on "vastattava paikallisia
syottojannite.

ittdminen
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Al3 havita sahkdlaitteita kotitalousjatteend.
Sahkolaitteet, lisavarusteet ja pakkaus taytyy
kierrattda ymparistoystavallisesti. Tuotteitamme
hévitettdessa on otettava huomioon kansalliset
ja paikalliset saaddkset.

&

Se till att l&sa bruksanvisning- [a]:
en innan du anvénder den for Iz
forsta géngen. Anvandarhand-
boken och forsakran om Gverens-
stammelse finns pa: leister.com

Fara
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Livsfara pa grund av elchock - Skydda dig

mot elchock.

= Varfdrsiktig vid svetsning i en elektriskt ledan-
de milj6 (damm och fibrer).

= Skydda enheten mot fukt och vata.

= Vid anvdndning pd byggFarbetspIatser ar det
viktigt att notera att en Fl-brytare ar absolut
nddvandig.

= Innan du anvéander enheten ska du kontroll-
era att stromkabeln, kontakten och forlang-

ningssladden inte har ndgra elektriska eller

mekaniska skador och att de ar lampliga for
anvandningsmiljon.

* Enheten far endast 6ppnas av utbildad perso-
nal, med undantaE for de underhallsatgarder
som beskrivs i bruksanvisningen.

* Att 6ppna enheten innebdr livsfara eftersom

Zpa'nnm sforande delar blir exponerade. Dra

arfor utkontakten ur eluttaget innan du 6pp-
nar enheten.

Brand- och explosionsrisk - Var medveten om

faran nar den anvands felaktigt i narheten av

brandfarliga material och/eller explosiva gaser.

« Rikta inte den varma luftstrdlen mot samma
stalle under en langre tid. Varmen kan sprida
sig till bréannbart material som inte syns.

Halsorisk - Skydda dig mot skadliga angor.

= Vid svetsning med felaktiga material eller vid
for héP temperatur kan det finnas risk for att
fjet bildas gaser eller angor som &r halsofar-
iga.

= Undvik att andas in angor, sarskilt vid arbete
med PVC-material.

= Folj materialtillverkarens specifikationer.

= Se alltid till att arbetsplatsen ar vél ventilerad
nérdu arbetar.

Risk for brannskador - Var uppmarksam pa

risken for heta delar eller heta luftstralar

= Ror inte vid virmeelementets rér och mun-
stycke nar de drvarma.

. (Fjikta inte hetluftflodet mot ménniskor eller
jur.

. (Ljéiﬂenheten svalna helt innan du tar den ur
rift.

= Innan du byter munstycke eller stéller undan

apparaten efter anvandning ska du placera

geln pa ett plant underlag och l&ta den svalna
elt.

Instructiuni de siguranta

Livsfara pa grund av felaktigt reparerade appa-

rater.

» L3t endast reparationer utforas av en aukto-
riserad serviceverkstad, med undantag for
det underhall som beskrivs i bruksanvisning-
en.

= Anvénd endast originaltillbehdr och origi-
nalreservdelar.

Det finns risk for att man snubblar om

stromkabeln ligger pd ett slarvigt satt.

* Observera att det finns risk for att man snubb-
lar om stromkabeln laggs pa ett slarvigt satt.

* Se till att stromkabeln kan roras fritt och inte
hindrar anvéndare eller andra frén att utféra
sitt arbete.

Automatisk omstart

= Enheten &r konfigurerad sa att den, nér den
ar paslagen, automatiskt kan starta om efter
ett nétverksavbrott ndr matningsspanningen
aterkommer. Detta gor att enhefen kan aterga
till den senast instdllda temperaturen/luftvo-
lymen.

Var férsiktig

®
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* Anvind enheten endast under uppsikt,
eftersom den vérme som alstras kan antanda
brandfarliga material.

* Observera att enheten endast fr anvéndas
av utbildad personal eller under deras dver-
vakning.

* Barn férinte anvénda den.

= Observera att den nominella spanning som

anges pa enheten méste stimma overens
med den lokala matningsspanningen.

Avyttring

Slang inte elektrisk utrustning tillsammans
med hushallsavfall!

Elektrisk utrustninP, tillbehor och forpackningar
ar foremdl for mifjovanlig dtervinning. Nar du
kasserar vara produkter ska du ta hansyn till na-
tionella och lokala bestammelser.
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BefouwOeite ot Exete Sia- [a]:
Baoel to eyxepidlo xpnong i
TLPLY TO XPNGLUOTIOTETE YLK
npwTn Popa. To eyyelpidio xpn-
0T Kot N 0RAwWOT GULOPOL-
ans Ppiokovtat ot bevBuvon:
leister.com
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Kivéuvog

A

Kivéuvog yiox tn {wn Adyw n}\skt;))\org}\nEi-

oG - POGTOTEUTELTE MO NAEKTpOTTANSiCL

* Nt eloTe mpooeKTkoi katd T, ouykoMnon
o€ NAeKTPIKA aywyipio TeptBahhov (akovn
KL {Veg).

* [pooTaTéyTe TN OUOKELT OMO TV UYPOOI
KaL TV uypoaio.

= ‘Otav Ypnotpomoteitat o€ epyoTd&ia, Adpe-
Te umoyn 0T elval amoAUTWG amapaitnTog
évag dokomeng Fl.

= Mpw amd ™ Xpr']og TG OUOKEUNG, ENEyETe
70 kahwdio Tpododoalag, To P Kat To Ka-
Abdto eméTaong yia NAEKTPLKES Kat pnxar-
VIKeS PAGPES Kat TV KoTeAAAGTNTA TOUG
yLa o epLatov ypnong.

*H QUOK€Ug ETUTPEMETAL VO QVOLXTEL 1I6VO
omd ekmatdeUpIEV0 TPOowTTLKG, HiE egaipean
TIG SLadIKAOIEG oUVTAPNONG TIOU TEEpLypar-
(hovtat oTo eyyeLpiLo AetToupyiag.

= To Qvolypa rgg OUOKEUNG EVEXEL KivOUvo YL
T Qwn, emedn Ta pépn mou dpépouv TN
elvat exteBeiéva. Emopiévag, omoouvé-
oTe TV and Tty mpila mpw avoifete T
OUOKEU.

Kivéuvog mupkayLas ka ékpngng - Mpooé-

XETE TOV KIVOLVO OTQY YPNOLLIOTIOLETOL OKQ-

TeMnAa Tapougia elPAekTwY LAKGY f/kat

EKPNKTLKWV OEPLLV.

= Mnv koteuBivete to akpodoato Beppiol
aépa 0To {610 oNpiEio yiar EYEAO XPOVIKO
owaotnuo. H Beppotna pmopet vor petado-
Bel o€ ehdpAekta UAa o bev eivat opatd.

Kivéuvog yia tnv uyeia - Mpootateuteite

OO TOUG emB)\agag OTHO0G.

* Katd ) ouykoMnon pe AdBog uhid 1y
ko ) cuykOAAnon oe ToAD uPnAn Bep-
HIOKpaOlo, EVOEXETAL Va UTIAPXEL Kivouvog
€EKAUONG  OEpiwV/aTY  EmKiVOLVWY yia
v uyela.

* ATOQUYETE TNV £L0TVON ATHWY, ELOIKA OTAV
epyaCeoTe pe VAKG PVQ:.

* AkohouBfoTe TIG TPoSLaYPAPES TOU KorTar-
OKEUAOT TOU UAKOU.

* No SrogdohiCete méwa 6TL o ywpog epyaai-
ag agpiCeTaL Kahd Katd Ty epyaoia.

Kivéuvog eykaupdtwy - No yvwpiCete Tov

kivbuvo amo Beppd pépn 1y midoka Beppiov

oEpQ

* Mnv ayyiCete Tov owhiva Kat o akpodUoLo
™G avtloTaong oTav eivat (eoTd.

= MoTé vor pun oTpédete T0 aKkpohuato Beppol
aépa o avBpwroug A Gwo.

Bezpecnostné pokyny
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* AQAOTE TN OUOKEUN VO KPUWGEL EVTEAWS
mpw T Beoete ektog Aettoupylag.

= Mpw aMaGeTe To akpodUoLo A Ttpw To arto-
Bnketoete petd ) yprion, TomoBetote T
OUOKEUI| OE ML ETLOGVEL Katl aiaTE TNV
VO KPUWOEL EVTEAWS,

Kivéuvog yia tn Jwn Adyw axotéMnAa emt-

OKEUOOEVIV GUTKEUWY.

= AvaBéoTe Tig EMIOKEVES OV OE £§oUaLo-
dotnuevo kevpo opfis, pie eSaipeon
gUVTNPNON TIOU TIEPLYPAPETAL OTO EVYELPE-
Lo ypnoT.

= Xpnotpomolelte povo yviolx agegoudp
KOl VTOAAGIKTLK AL,

Kivéuvog nto’oors\gyoe nepintwon Stakomng

PEUHATOG TO KaAWOLO TPOGOOOLOG EXEL TO-

noBetnBel ampdoekta.

= LNeLoTe 0Tt uTtBpyeL Kivouvog va oKOVTH:-
(ete b T0 KoAwdLO TPOPobooiag TomoDe-
Bel ampooekTa.

= BeBowwBeite 6Tt To kahwdio Tpododooiag
elvan eAe0Bepa KIVOUIEVO Kat BeV emodilel
TOUG XPAOTES | TPETOUG VX EPYOGTOLV.

Autoportn emavekkivnon:

= H ouokeur éxet duopopdwBel pe TéTolo
TPOTI0 WOTE, 6TV evepyoroln Bei, vax W[%pﬁl
VOl EMaVeKKIVNBEL quTOpaTa IETG amo OLot
korh diktbou Kat n téan Tpohodooiag va
enowéADeL AUTO ETULTPEMEL GTT) GUOKELN var
TPOsAPHOTETaL oTNY TENeuTal pUBLOLE-
vn Beppokpaaia/dyko aépa.

Mpoocoxn

o
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Na, ﬁr]mpormteirs T GUOKEUI| HOVO UTLO

smé gPn, kabug n mpayéi{evq Beppo-

TNTO UoPEL vor avadAESEL EUPAEKTO UAIKAL.

= INMEWOTE OTL N GUOKEUN EMUITPETETAL VXX
XPNOLLIOTOLELTAL LOVO OO EKTLALOEVE-
VOUG EmayyeApOTies 1 Lo T emiPAeyn
TOUG,

* AmaryopeleTaL 1) Xpian Tou armé matdLd.

* LNUELOTE OTLT OVOLLGTLKA T&OT IO KO-

BopiCetat otr) suokeun mpemeL va Tatptadet
HE TNV ToTTKN Taon TpoPodoaiag,

Anéppupn

B

Mnv amoppintete nhektpikd e§omAlopo
85 T OLKLOKG OmToppippoTa.

L NAEKTPLKEG GUOKEUES, Tar 0§ETOUAP KA Ot
OUOKEUUOTEG TIPEMEL VO AVAKUKAVOVTOL HiE
hthkd Ttpog To eptPaMov Tpdmo. Katd Tty
amoppupn Twv TPOIOVTWY Lo, AGBETE UmoPn
T0UG EBVIKOUG KO TOTILKOUG KAVOVITLOUS,

&

Tehl

Ik kez kullanmadan once kul- [];
lania kilavuzunu okudugunuz- 17
dan emin olun. Kullanici kilavuzu
ve uygunluk beyani leister.com [=]
adresinde bulunabilir.
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Elektrik garﬂmaﬂ nedeniyle {agam riski -

Kendinizi elektrik carpmasindan koruyun.

= Elektrik iletken bir ortamda (toz ve lifler) kay-
nak yaparken dikkatli olun.

= Cihazi nemden ve 1slakliktan koruyun.

* Insaat alanlannda kullanildiginda, bir FI devre
kesicisinin kesinlikle gerekli oldugunu unut-
mayin.

= Cihazi kullanmadan dnce, giic kablosunu, fisi
ve uzatma kablosunu elektriksel ve mekani
hasar agisindan kontrol edin ve kullanim orta-
mina uygunlugunu kontrol edin.

= Cihazyalnizca e%itimli personel tarafindan agl-
labilir; isletme kilavuzunda agiklanan bakim
prosedirleri harictir.

* Cihazin agilmasi, gerilim tagiyan parcalarin
agga %lkmam nedeniyle yasam riski tasir. Bu
nek_en e, cihazi agmadan once fisini prizden
gekin.

Yangin ve Patlama Tehlikesi - Yanic madde-

lerin've/veya patlayici gazlanin varliginda uygun

olmayan sekilde kullanildiginda tehlikeninfar-

kinda olun.

= Sicak hava jetini ayni yere uzun sire yonlen-
dirmeyin. Isi, gézden uzak yanici maddelere
ulasabilir.

Saglik tehlikesi - Zararli buharlarin etkilerin-

den kendinizi koruyun.

* Yanhs malzemelerle kaynak yaparken veya cok
yiiksek sicaklikta kaynak yaparken, sagliga za-
rarli gazlarin/buharlarin riski olabilir.

= Buharlar solumaktan kaginin, dzellikle PVC
malzemelerle calisirken.

= Malzeme (reticisinin  spesifikasyonlarina
uyun.
. gaj|§|rken herzaman ig yerinin iyi havalandinl-
1§indan emin olun.

Yanik riski - Sicak parcalar veya sicak hava jeti

riskine dikkat edin

= Sicakken 1sitma elemani borusuna ve noziili-
ne dokunmayin.

= Sicak hava akisini insanlara veya hayvanlara
asla dogrultmayin.

* Cihazin sevisten gikanlmadan once tamamen
sogumasini bekleyin.

= Diizenek baghgini degistirmeden ve%a kulla-
nimdan sonra saklamadan once, cihazi diiz
bir F/Uzeye yerlestirip tamamen sogumasini
bekleyin.

AN

A

Yanllﬁ tamir edilmis cihazlar nedeniyle ha-
yat tehlikesi.
= Sadece yetkili servis merkezi tarafindan ya-
E|Ian tamirleri yaptinn, kullanici kilavuzunda
elirtilen bakim disinda.

= Sadece orijinal aksesuarlan ve yedek par-
calari kullanin.

Gii¢ besleme kablosu dikkatsizce yerlestirilir-

se takilma riski vardir.

. GU(;Ibesleme kablosu dikkatsizce yerlestirilirse
takilma riski oldugunu unutmayin.

= Gii¢ kablosunun serbest hareket edebildigin-
den ve kullaniailann veya tctincii sahislann
calismasini engellemediginden emin olun.

Otomatik yeniden baglat:

= Cihaz, agildiginda, bir ag kesintisinden sonra
otomatik olarak yeniden baglatilacak sekilde
yapilandinlmigtir ve besleme voltaji ?eri do-
ner. Bu, cihazin son ayarlanan sicaklik/hava
hacmine uyum saglamasini saglar.

Dikkat

®
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= Cihazi sadece gozetim altinda %ahgtmn,
FUnku iiretilen atik 1s1 yanici malzemeleri ates-
eyebilir.

* Cihazin egitilmis profesyoneller tarafindan
veya onlarin gozetiminde calistinlabilecegini
unutmayin.

= Cocuklarin kullanmast yasaktir.
* Cihazda belirtilen nominal voltajin zerel

besleme voltaji ile uyumlu olmasi gerektigi-
ni unutmayin.

Cihazin bertaraf edilmesi

E MHucmpykuuu 3a 6e3onacHocm

Elektrikli ekipmani evsel atiklarla birlikte
atmayin.

Elektrikli cihazlar ile bunlarn aksesuarlar ve
ambalajlan cevre dostu sekilde geri donustiril-
melidir. Urlinlerimizi bertaraf ederken ulusal ve
yerel Diizenlemeleri g6z niinde bulundurun.

&

Przed pierwszym  uzyciem [a]:
nalezy koniecznie przeczytaC iy
mstrukqk obstugi. Instrukcje ob-
aracjgzqodnos’ci mozna [®]

stugi i de (
znalez¢ na stronie: Teister.com
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Niebezpieczenstwo
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Zagrozenie zycia w wyniku porazenia pra-

dem elektrycznym - Chron sie przed poraze-

niem pradem.

= Nalezy zachowac ostrozno$¢ podczas spawania
w $rodowisku przewodzacym prad elektryczny
(kurz i wi6kna).

= Chron urzadzenie przed wilgoci.
= W przypadku stosowania na placach budowy

nalezy pamieta¢, ze wytacznik réznicowopra-
dowy F jest absolutnie konieczny.

= Przed uzyciem urzadzenia nalezy sprawdzic,
czy kabel zasilajgcy, wtyczka i przediuzacz nie
wykazujg uszkodzen elektrycznych i mecha-
nicznych oraz czy s3 odpowiednie do Srodowi-
ska uzytkowania.

= Urzadzenie moze otwiera¢ wytacznie przeszko-
lony personel, z wyﬂ\@tkiem czynnosci konser-
wacyjnych opisanych w instrukgji obstugi.

= Otwarcie urzadzenia wiqlze sie z ryzykiem utra-
ty zycia, poniewaz odstoniete zostajg czesc
bedace pod napieciem. Dlatego przed otwar-
ciem urzadzenia nalezy odfaczy¢ je od gniazd-
ka zasilania.

Zagrozenie pozarem i wybuchem —'NaAlezfy]

zachowac ostrozno$c i pamietac o zagrozeniac

wynikajacych z niewfadciwego uzytkowania w

obecngsci materiatow tatwopalnych i/lub gazéw

wybuchowych.

= Nie nalezy kierowac strumienia goracego po-
wietrza w jedno miejsce przez dtuzszy czas.
Ciepto moze przenosic sie na materiaty fatwo-
palne, ktdre nie sy widoczne.

Zagrozenie dla zdrowia - Chron sie przed

szkodliwymi oparami.

= W przypadku spawania przy uzyciu niewfasci-
wych materiatow lub w zbyt wysokiei' tempe-
raturze moze wystapic ryzyko wydzielania sie
gazéw/oparéw szkodliwych dla zdrowia.

= Unikaj wdychania oparow, szczegélnie pod-
(zas pracy z materiatami PVC.

. Postepuﬂ zgodnie ze specyfikacja producenta
materiatu.

* Podczas pracy nalezy zawsze zadbac o dobra
wentylacje miejsca pracy.

Ryzyko o(?arzeﬁ - Nalezy zachowac ostroznos¢

w przypadku narazenia na dziatanie goracych

czesci lub strumieni goracego powietrza

= Nie dotykaj rurki i dyszy elementu grzejnego,
gdy sa gorace.

= Nie wolno kierowac strumienia goracego po-
wietrza w strone ludzi lub zwierzat.
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= Przed wycofaniem urzadzenia z uzytku nalezy
odczeka, az catkowicie ostygnie.

= Przed wymiang dyszy lub schowaniem urza-
dzenia po uzyciu naleiy_ustawi(fd'e na stabilne]
powierzchni 1 pozostawi¢ do catkowitego osty-

gniecia.

Zagrozenie zycia z powodu nieprawidtowo na-

prawionych urzadzen.

= Naprawy nalezy zleca¢ wylacznie autoryzo-
wanemu serwisowi. Wyjatkiem s3 prace
konserwacyjne opisane w instrukcji obstugi.

* Stosuj wytacznie oryginalne akcesoria i cze-
$ci zamienne.

Ryzyko potkniecia sie, jesli zasilanie kabel

zasilajacy jest umieszczony niedbale.

= Nalezy pamiﬁtac', 7e istnieje ryzyko potkniecia
sie, jesli kabel zasilajacy zostanie umieszczony
nieostroznie.

= Upewnij sie, ze kabel zasilajacy ma mozliwos¢
swobodnego poruszania sie i nie przeszkadza
uzytkownikom lub osobom trzecim w pracy.

Automatyczny restart:

= Urzadzenie H’est skonfigurowane w taki spo-
s6b, ze po wiaczeniu moze automatycznie uru-
chomic sie ponownie po przerwie w dziataniu
sieci i powrocie napiecia zasilania. Umozliwia
to urzadzeniu dostosowanie sie do ostatnio
ustawionej temperatury/objetosci powietrza.

Przestroga
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Utyl

= Urzadzenie naleiyobsiugiwac’wylﬁcznie pod
nadzorem, gdyz wytwarzane ciepto odpado-
we moze spowodowa¢ zapton materiatow
fatwopalnych.

- Nalezy pamieta¢, 7e urzadzenie moze by¢
obslugiwane wylacznie przez przeszko-
lonych specjalistow lub pod ich nadzorem.

= Zabrania sie korzystania z niego dzieciom.
Nalezy pamigtac, ze napiecie znamionowe
podane na urzadzeniu musi odpowiadac na-
pieciu lokalnej sieci zasilajacej.

izacja
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Nie wyrzucac sprzetu elektrycznego z odpa-
dami domowymi.

Urzadzenia elektryczne, akcesoria i opakowania
nalezy poddac utylizacjg zgodnie z przepisami
ochrony srodowiska. Przy utylizacji naszych
produktéw nalezy przestrzegac przepiséw krajo-
wych i lokalnych.

Miel6tt eldszor haszndlnd, fel- ]
tétleniil olvassa el a felhasznd- 1
16i kézikonyvet. A felhasznaldi
kézikonyv és'a megfeleldségi nyi- [3]
latkozat a kdvetkez cimen taldlha-

t0: leister.com

Veszély

Eletveszély elektromos dramiités miatt -

Védje meg'magat az dramitést6l.

= Legyen ovatos, amikor elektromosan vezet§
komyezetben hegeszt, (por és szalak).

= Védje az eszkozt a nedvességtél és a pératol.

« Epitkezéseken tirténd hasznalatkor kérjiik, ve-
Eye fi Yelembe, hogf/ FI dramkor megszakitd
asznalata feltétlendl sziikséges.

= Az eszkdz haszndlata elétt ellendrizze az
dramellato kébelt, a dugot és a hosszabbitét
elektromos és mechanikai sérilések, valamint
a haszndlati kdrnyezethez vald alkalmassag
szempontjahol.

* Az eszkdzt csak képzett személyzet nyithatja
meg, a hasznalati kézikonyvben leirt zarban—
tartasi eljarasok kivételével.

= Az eszkdz megnyitdsa életveszélyt jelent, mi-
vel fesziiltség-alatt 4116 alkatrészek keriilnek
el6. Ezért a késziilék megnyitdsa el6tt hizza ki
a konnektorbdl.

Tiiz- és robbanasveszély - Legyen tudatéban

a veszélynek, ha nem megfelelen hasznéljak

gyulékony anyagok és/vagy robbanasveszélyes

gazok jelenlétében.

= Ne iranyitsa a forrd levegd favokat hosszt ide-
ig ugyanarra a helyre. A hg olyan gydlékony
anyagokhoz juthat el, amelyek nincsenek a
|3toterében.

Egészséqiigyi kockdzat - Védje meg magdt a

karos g6zoktol.

* Helytelen anyagokkal vald hegesztés vagy
tul magas hémérsékleten torténd hegesztés
esetén egészségre artalmas gézok/gdzok ke-
letkezhetnek.

= Keriilje a g6z6k belélegzését, killondsen PVC
anyagokkal valé munka soran.

= Kovesse az anyag gyartéjénak specifikdcioit.

= Mindi gyc’izéd&én meg arrél, hogy a munka-
hely jol szell6zik a munka soran.

Egési sériilések - Legyen tisztdban a forr¢

részek vagy a forrd levegd favékajanak veszé-

lyével.

= Ne érintse meg a fiitdelem csovét és a fivokdt,
amikor azok forrék.

= Soha ne irdnyitsa a forro levegdt emberekre
vagy éllatokra.

* Hagyja, hogy a készilék teljesen lehdiljon, mi-
eldtt Uizembe helyezné.

* A favéka cseréje el6tt vagy a hasznélat utdn
torténd térolds eldtt helyezze a késziiléket a
stabil feliiletre, és hagyja, hogy teljesen le-
hiljon.
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Eletveszély a nem megfelelden javitott készi-

lékek miatt.

* Csak javitdsokat végezzen el egr engedé-
lyezett szervizkdzpontban, a felhasznaldi
ké|2|konyvben leirt karbantartas kivételé-
vel.

* Csak eredeti tartozékokat és p6tl6 alkatré-
szeket hasznéljon.

Botlas veszélye, ha a tapellato kabel gondat-

lanul van elhelyezve.

= Vegye figyelembe, hogy botlas veszélye &ll
fengr%,, hagg tapellaté k%{Jel gondatlanuyl van
elhelyezve.

= Gydzddjon me% arrél, hogy a tapkabel sza-
badon ‘mozgathatd, és nem akadalyozza a
fqlgasznélékat vagy harmadik feleket'a mun-
dban.

Automatikus tjrainditas

= Akésziilék gy van konfigurélva, hogy bekap-
csolaskor automatikusan ujrainduljon hélézati
megszakitds utan, amikor a tdpfesziiltség visz-
szatér. Ez lehetvé teszi a készilék szaméra,
hogy alkalmazkodjon az utoljdra bedllitott
hémérséklethez/levegémennyiséghez.

Figyelem
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= A késziiléket csak feliigyelet mellett iize-
meltesse, mivel a keletkez6 hulladékhd gyal-
ékony anyagokat gyujthat meg.

= Vegye figyelembe, hogy a késziiléket csak
képzett szakemberek tzemeltethetik vagy
az 6 felligyeletiik alatt.

= Agyermekek hasznélata tilos.
= Vegye figiyelembe, hogy a késziléken mega-

oft névleges fesziiltség meg kell egyeznie
a helyi tépfesziiltséggel.

Artalmatlanitas

Ne artalmatlanitsa az elektronikus beren-
dezést haztartasi hulladékként.

Az elektronikus késziilékeket, a kiegészittket és
a csomagolast kdrmyezetkiméld modon kell 0j-
rahasznositani. Termékeink artalmatlanitasakor
vegye figyelembe a nemzeti és helyi szabélyo-
zasokat.
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Pfed prvnim pouZitim si ne- [a];
zapomeiite preCist navod k 1y
pouziti. Navod k pouZitia prohla-
seni 0 shodé najdete na adrese: [
leister.com

Nebezpedi
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Nebezpeci ohroZeni Zivota v dusledku tra-

zu elektrickym proudem - Chraiite se pred

trazem elektrickym proudem.

= Budte opatrni pfi svafovani v elektrick
vém prosttedi (prach a prachové éa’sticei

= Chrarite zafizenf pfed vlhkosti a vihkosti.

= Pii pouZiti na stavenisti je bezpodminectné
nutné pouZit proudovy chranic (Ff).

= Ped pouzitim zafizeni zkontrolujte napdjeci
kabel, zéstrcku a prodluzovaci katel, zda ne-
vykazujf elektrické ¢&i mechanické poskozeni a
zda jsou vhodné pro dané prostiedi.

= Zafizeni smf otevirat pouze ngkoIeny perso-
nél, s vy'iimkou postupli tdrzby popsanych v
névodu k obsluze.

» Otevienf pfistroje pfedstavuje ohroZeni Zivota,
protoZe jsou pristupné casti pod napétim. Pro-
to pred otevienim zafizeni odpojte napajeci
kabel ze zasuvky.

vodi-

Nebezpeti pozaru a vybuchu - Pfi nesprav-

ném pouZivani v pfitomnosti horlavgch mate-

riali a/nebo vybusnych plynd si budte védomi

tohoto nebezpeci.

= Nesmérujte proud horkého vzduchu na stej-
né misto po delsi dobu. Teplo se miiZe Siit
hotlavym material(im, které nejsou na dohled.

Zdravotni riziko - Chrafite se pred Skodlivymi

vypary.

= P¥i svafovani nevhodnych materidli nebo pfi
svafovani pii plis vP/soké teploté miZe hrozit
nebezpedi vzniku plynGi ¢ vypard, které jsou
zdravi Skodlivé.

= yhnéte se vdechovani vyparti, zejména pii
prdci s materidly z PVC.

= Ridte se pokyny vyrobce materialu.

= P¥i praci vZdy dbejte na to, aby bylo pracovisté
dobre vétrané.

Nebezpeci popaleni - Davejte pozor na horké

Casti nebo proud horkého vzduchu

= Nedotykejte se trubky topného télesa a trysky,
kdyZ jsou horké.

= Nikdy nemifte proudem horkého vzduchu na
lidi ani na zvifata.

= Nechte zafizeni zcela vychladnout, neZ jej uve-
dete mimo provoz.

* Pfed vyménou trysky nebo pfed uloZenim pfi-
stroje po poutZti jej poloZte na rovnou plochu
a nechte jej zcela vychladnout.
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OhroZeni Zivota v d(isledku nesprévné oprave-

nych zafizent.

* Opravy nechte provédét vyhradné v autori-
zovanem servisnim stredisku, s vyjimkou
béZné tdrzby popsané v uZivatelské prirucce.

. Pouiivgjte pouze origindlni pfisluSenstvi a
nahradni dily.

Pii nedbalém umisténi napéjectho kabelu

hrozi nebezpeti zakopnuti.

= Upozoriiujeme, Ze pokud bude napéieci kabel
poloZen nedbale, hrozi nebezpeti zakopnuti.

* Ujistéte se, Ze napdjecim kabelem |ze volné
pohybovat a nebrdni v praci ani uZivateltim,
ani tretim osobam.

Automaticky restart

= Zafizenf je nastaveno tak, Ze se po zapnuti do-
kéZe aufomaticky restartovat, poté co dojde k
vypadku sit€ a napéjeci napéti se obnovi. Diky
tomu se zafizeni nastavi na naposledy nasta-
venou teplotu/pritok vzduchu.

Varovani

®
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= Zafizen( pouZivejte pouze pod dohledem,
Brotoie vznikajici odpadni teplo miiZze zpliso-
itvznicenf horlavych materialQ.
* Upozorfiujeme, Ze zafizeni smiobsluhovat
pouze vyskoleni odbornici nebo pod jejich
dohledem.

= Détem je zakdzano jej pouZivat.

* Upozoriiujeme, Ze jmenovité napéti uve-
dené na zafizeni musi odpovidat mistnimu
napajecimu napéti..

Likvidace
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Elektricka zafizeni nevyhazujte do béZného
komunalniho odpadu.

Elektrickd zafizent, pfislusenstvi a obaly by mély
byt recyklovany zpisobem Setrnym k zivotnimu
prostredi. Pii likvidaci nasich produktl berte v
Gvahu nérodni a mistni predpisy.

®

Pred prvo uporabo obvezno
preberite uporabniski priro¢-
nik. Uporabniski priro¢nik in izjavo
o skladnosti najdete na spletni stra-
ni: leister.com

Nevarnost

7N
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Zivljenjska nevarnost zaradi elektri¢nega

udara - Zascitite se pred elektricnim udarom?

= Bodite previdni privarjenju v elektricno prevo-
dnem okolju (prah in vlakna).

= Napravo za(itite pred vlago in mokroto.

= Pri uporabi na gradbiscih upostevaite, da je
odklopnik FI nujno potreben.

= Pred uporabo naprave preverite napa#alni
kabel, vti in podaljSek glede elektricnih in
mehanskih poskodb ter njihovo primernost za
okolje uporabe.

= Napravo lahko odpre le usposobljeno osebje,
z izjemo vzdrzevalnih postopkov, opisanih v
navodilih za uporabo.

= Odpiranje naprave predstavlja Zivljenjsko
nevarnost, saj so deli pod napetostjo ionstav-
ljeni. Zato pred odpiranjem naprave izkljucite
vtic iz elektricne vticnice.

Nevarnost poZara in eksplozije - Bodite

pozorni na nevamost, kadar se nepravilno upo-

rablja v prisotnosti vnetljivih materialov in/ali

eksplozivnih plinov.

* Curka vrotega zraka ne usmerjajte na isto
mesto dlje ¢asa. Toplota se lahko prenese na
vnetljive materiale, ki niso vidni.

Nevarnost za zdravje - Zasitite se pred Sko-

dljivimi hlapi.

= Pri_varjenju z napacnimi materiali ali pri
varjenju pri previsoki temperaturi obstaja
nevamost nastanka zdravju Skodljivih plinov/
hlapov.

* Izogibajte se vdihavanju hlapov, zlasti pri delu
s PYC materiali.

. Ulpo§tevajte specifikacije proizvajalca materi-
ala.

* Med delom vedno zagotovite dobro prezrace-
vanje delovnega mesta.

Nevarnost opeklin - Zavedajte se nevarnosti

vroih delov ali curka vrocega zraka

= Ko so vrodi, se ne dotikajte ceviin Sobe grelne-
ga elementa.

= Nikoli ne smete usmeriti toka vrotega zraka
proti cloveku ali Zivali.

* Preden napravo izkljucite iz uporabe, jo pusti-
te, da se popolnoma ohladi.

* Preden zamenjate $obo ali preden jo po upo-

rabi shranite, napravo postavite na stojeco po-
vr$inoin jo pustite, da se popolnoma ohladi.

A

Nevarnost za Zivljenje zaradi nepravilno

popravljenih naprav.

* Popravila naj izvaja samo pooblasceni ser-
visni center, z izjemo vzdrZevanja, opisanega
v uporabniskem prironiku.

= Uporabljajte samo originalno dodatno
opremo in nadomestne dele.

Nevarnost spotikanja, ¢e je napajanje napa-

jalni kabel je malomamo namescen.

= Upostevajte, da obstaja nevarmost spotikanja,
¢e je napajalni kabel malomarno nameséen.

= Prepricajte se, da je napajalni kabel prosto
premicen in da ne ovira uporabnikov ali tretjih
oseb pri delu.

Samodejni ponovni zagon:

= Naprava je konfigurirana tako, da se ob vklo-
pu lahko po prekinitvi omreZja in ponovni
vzpostavitvi napajalne napetosti samodejno
ponovno zazene. To omogoca napravi, da se
prilagodi zadnji nastavljeni temperaturi/koli-
Cini zraka.

Pozor

>

&

Napravo uporabljad'te le pod nadzorom, saj
lahko ustvarjena odpadna toplota vzge vnetlji-
ve materiale.

= Upostevajte, da lahko napravo upravljajo le
usposob Leni strokovnjaki ali pa se uporab-

lja pod njihovim nadzorom.
= Otrokom je uporaba prepovedana.
Upostevajte, da se mora nazivna napetost,

navedena na napravi, ujemati z lokalno omre-
Zno napetostjo.

Odlaganje

Elektricne opreme ne odlagajte med go-

s[)odinjske odpadke.

Elektricno opremo, pribor in embala?odje treba
u prijazen nacin. Pri odstranje-

kov upostevajte nacionalne’in

reciklirati na okol
vanju nasih izdeﬂ
lokalne predpise.

&

Peri

Asigurati-va ca cititi manualul [a]:
utilizatorului inainte de a- Iy;
folosi pentru prima data. Ma-
nualul utilizatorului sj declaratia [®]
de conformitate pot fi gasite [a:
leister.com
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Risc pentru viata din cauza socului electric -

Protejati-va de socurile electrice.

= Fiti atenti cand sudati intr-un mediu electric
conductor (praful si fibrele).

* Protejati dispozitivul de umiditate i conditiile
de umezeald.

* Cand este utilizat pe santiere de construcii,
vd rugdm sd retineti ca un intrerupdtor Fl este
absolut necesar.

Inainte de a folosi dispozitivul, verificati ca-
blul de alimentare, priza si cablul de extensie
pentru daune electrice si mecanice si pentru
adecvarea lor la mediu de utilizare.

* Dispozitivul poate fi deschis doar de personal
instruit, cu exceptia procedurilor de intrefinere
descrise Tn manualul de utilizare.

= Deschiderea dispozitivului prezintd un  risc
pentru viatd deoarece Bér;ile care transportd
tensiune sunt expuse. Prin urmare, deconec-
tati-| de la priza de alimentare fnainte de a
deschide dispozitivul.

Pericol de incendiu si explozie - Fiti atent la

pericol atunci cnd este utilizat necorespunzator

in prezenta materialelor inflamabile si/sau a ga-

zelor explozive.

= Nu directionati jetul de aer cald asupra ace-
leasi zone pentru o perioadd lungd de timp.
Caldura poate calatori citre materiale combus-
tibile care suntn afara vederii.

Pericol pentru sandtate - Protejati-vd de va-

pori ddundtori.

= Cand sudati cu materiale gresite sau cand su-
dati la 0 temperaturd prea ridicatd, poate exis-
ta un risc de gaze/vapori care sunt periculoase
pentru sandtate.

* Evitati inhalarea vaporilor, mai ales cand lu-
crati cu materiale PVC.

* Respectati specificatiile producatorului mate-
rialului.

* Asigurati-vd Tntotdeauna cd locul de munca
este bine ventilat atunci cand lucrati.

Riscul de arsuri - Tineti cont de riscul pieselor

fierbinti sau al jetului de aer cald

= Nu atingeti tubul elementului de ncdlzire si
duza cdnd acestea sunt fierbinti.

* Nu‘ndreptati niciodatd fluxul de aer cald catre
oameni sau animale.

* Permiteti dispozitivului sa se réceasca complet
inainte de a- scoate din functiune.

= Inainte de a schimba duza sau Tnainte de a-l
depozita dupa utilizare, asezati dispozitivul
pe suprafata de sprijin si ldsati-| s se raceascd
complet.

AN
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Pericol pentru viatd din cauza dispozitivelor

reparate necorespunzator.

= Permiteti ca reparatiile sd fie efectuate doar
de un centru de service autorizat, cu excep-
tiaI Tntretinerii descrise n manualul utilizato-
rului.

» Utilizati doar accesorii originale si piese de
schimb.

Riscul de a se impiedica dacd cablul de ali-

mentare este plasat neglijent.

= Retineti cd existd un risc de a se impiedica dacd
cablul de alimentare este plasat neglijent.

* Asigurafi-vd cd cablul de alimentare este liber
de miscare si nuTmpiedica utilizatorii sau terfii
sa lucreze.

Repornirea automata

= Dispozitivul este configurat astfel incat, atunci
cand este pornit, sa poatd reporni automat
dupd o Tntrerupere a retelei si revenirea ten-
siunii de alimentare. Aceasta permite dispo-
zitivului sd se ajusteze la ultima temperaturd/
volum de aer setat.

Atentie

®
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= Functionati dispozitivul doar sub suprave-
ghere, deoarece caldura reziduald generata
poate aprinde materiale inflamabile.

* Refineti cd dispozitivul poate fi operat doar
de profesionisti instruiti sau sub suprave-
gherea acestora.

= Copiii nu au voie s& foloseasca.
* Refineti cd tensiunea nominala specificatd

pe dispozitiv trebuie sd corespundd cu tensi-
unea de alimentare locala.

Eliminare

hi¢

Nu aruncati echipamentele electrice impre-
una cu deseurile menajere.

Echipamentele electrice, accesoriile siambalaje-
le trebuie sd fie reciclate fntr-un mod ecologic.
Atunci cand eliminati produsele noastre, luafi in
considerare reglementdrile nationale si locale.

&

Pred prvym poufitim si urtite [a]:
Breél’tajte navod na pouzitie. Iy
ouzivatelski prirucku a vyhldse-
nie 0 zhode néjdete na strénke: [=
leister.com

Nebezpecenstvo
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Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota v dosled-

ku drazu elektrlck{m pradom - Chréite sa

pred trazom elektrickym pradom.

* Pri zvarani v elektricky vodivom prostredi
(prach a vlakna) budte opatri.

= Chranite zariadenie pred vlhkostou a mokrom.

= Pri pouZiti na staveniskach je bezpodmienec-
ne potrebny isti¢ Fl.

* Pred pouZitim zariadenia skontrolujte naps-
jaci kabel, zastrcku a predlzovaci kabel, & nie
su elektrické a mechanicky poSkodené a i st
vhodné pre dané prostredie.

* Zariadenie smie otvdrat iba vySkoleny perso-
ndl, s vynimkou postupov drzby popisanych
v navode na obsluhu.

= Otvorenie zariadenia predstavuje nebezpe-
Censtvo pre Zivot, pretoze st odkryté Casti pod
napdtim. Preto ho pred otvorenim zariadenia
odpojte od elektrickej zasuvky.

Nebezpecenstvo poZiaru a vybuchu - Dévaj-

te pozor na nebezpecenstvo pri nespravnom po-

uziti v pritomnosti horfavych materidlov a/alebo

vybusnych plynov.

. Nesmeru{te prid horticeho vzduchu na to isté
miesto dlhsi ¢as. Teplo sa méze prenasat na
horfavé materidly, ktoré si mimo dohladu.

Zdravotné riziko - Chranite sa pred Skodlivymi

vyparmi.

* Prizvdranis nesprévn{mi materiaimi alebo pri
zvaran pri prilis vysokej teplote moze existo-
vat riziko vzniku plynov/vyparov, ktoré st ne-
bezpetné pre zdravie.

* Zabréfite vdychnutiu vyparov, najma pri prci
s PVC materidlmi.

= DodrZiavajte $pecifikécie vyrobcu materialu.

* Pri praci vidy zabezpette dobré vetranie pra-
coviska.

Riziko popélenin - Davajte si pozor na nebez-

pecenstvo hortcich Casti alebo pridu hortceho

vzduchu

. Nedot)'/kaé'te sa krytu vyhrevného telesa a
trysky, ked su hortce.

* Nemierte priid hordiceho vzduchu na fudi ani
na zvierata.

= Pred vypnutim zariadenia z prevadzky ho ne-
chajte UpIne vychladndit.
* Pred vymenou trysky alebo pred uskladnenim

po poufiti polozte zariadenie na stojacu plo-
chu'a nechajte ho tplne vychladnut.

Nebezpecenstvo pre Zivot z dévodu nesprv-

ne opravenych zariadent.

* Opravy nechajte vykondvat iba autorizova-
nym servisnym strediskom, s vynimkou
Gdrzby popisanej v pouZivatelskej prirucke.

jte iba origindlne prislusenstvo a

. Pouiivy
néhradné diely.

Nebezpecenstvo zakopnutia, ak je napaja-

nie pri neopatrom umiestneni napajacieho

kabla.

= Upozoriiujeme, Ze gri neopatrnom umiestne-
ni napéjacieho kébla hrozi nebezpecenstvo
zakopnutia.

= Uistite sa, Ze napajaci kabel je volne pohyblivy
a nebrani pouzivatefom alebo tretim osobdm
pri praci.

Automatické reStartovanie:

= Zariadenie Le nakonfigurované tak, aby sa po
zapnuti dokdzalo automaticky restartovat po
preruseni siete a obnoven{ napdjacieho napd-
tia. To umoziiuje zariadeniu prispdsobit sa po-
slednej nastavenej teplote/objemu vzduchu.

Upozornenie

®
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* Zariadenie pouZivajte iba pod dohladom,
pretoZe vznikajice odpadové teplo méze za-
palit horlavé materidly.

= Upozoriiujeme, Ze zariadenie mdzu obsluho-
vat iba vyskoleni odbornici alebo pod ich
dohladom.

= Detom je jeho pouzivanie zakdzané.
* Upozoriiujeme, Ze menovité naptie uvede-

né na zariadeni sa musi zhodovat s miestnym
napéjacim napatim.

Likvidacia
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Elektrické zariadenia nelikvidujte spolu s

domécim odpadom.

Elektrické spotrebice, prisluSenstvo a obaly je

Eotrebné recyklovat ekologicky Setrnym spdso-
om. Pri likvidacii nasich produktov zvazte vniit-

rostatne a miestne predpisy.
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He 3abpaBsiime ga npove-
meme _pbkoBogcmBomo 3a
nompeGumens, npegu ga 20
ugnon3Bame 3a nbpBu nbm.
PbkoBogecmBomo 3a  nompebu-
meAs U gekaapauusma 3a cbom-
BemcmBue Mozam ga Gbgam
HamepeHu Ha agpec: leister.com
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OnacHocm
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Puck 3a >kuBoma noEagu mokoB ygap -

3aw umeme ce om mokoB ygap.

* bbgeme BHumamenru npu 3aBapaBare 6
enekmponpoBoguma cpega (npax u Braka).

= 3awumeme ycmpolicmBomo om Baaea u
na2a.

= Kozamo ce u3non3Ba Ha cmpoumenru obek-
mu, MOAd, uMalime ngegBug, ye Fl npekoc-
Bay e abcorlomHo Heobxogum.

= Mpegu ga u3non3Bame ycmé)oﬂcm(%omo,
npoBepeme 3axpaHBawus kaben, lwencena
u ygbmkumenrus kabea 3a enekmpudecku u
MexaHuuHu noBpegu u msxHama npu2og-
HOCM 3a Cpegama Ha ynompeba.

= YempolicmBomo moxke ga ce omBaps camo
om 0byyeH nepcoHan, ¢ ugkaloyeHue Ha npo-
uegypume 3a noggpwkka, onucaru 8 pwko-
BogcmBomo 3a ekcnnoamayust.

OmBapsHemo Ha ycmpolicmBomo npeg-
cmaBaqBa puck 3a” skuBoma, mbi kamo
yacmume, _HoceUwlu HanpekeHuemo, ca
uznoskeHu. 3amoBa 20 uskaloueme om enek-
mpuyeckus kormakm, npegu ga omBopume
ycmpoticmBomo.

OnacHocm om nodkap u ekcnnao3us - umal-

me npegBug onactocmma, koeamo ce u3non3-

Ba HenpaBuaHo npu Haauuue Ha 3ananumu

mamepuaau u/uau ekcnao3uBru 2a3oBe.

= He HacouBatime cmpysma ¢ 2opeuw; Bb3gyx
Ha €gHO U CbLO MACMO 3a gbAb2 NEpuog om
Bpeme. Tonaurama moxke ga nbmyBa go 20-
pumu mamepuaau, koumo ca u3BbH nozaega.

OnacHocm 3a 3gpaBemo - 3auumeme ce om

BpegHu napu.

* Mpu 3aBapsBaHe ¢ 2pewHU Mamepuaau uAu
npu 3aBapsBane npu mBvpge Bucoka mewm-
nepamypa moke ga uma puck om 2a3oBe/
napu, koumo ca onacxu 3a 3gpaBemo.

* M36s12Batime BguwBanemo Ha napu, ocobe-
HO npu paboma ¢ PVC mamepuaau.

= CnegBatime cneyudukauusma Ha npousBo-
gumenst Ha Mamepuana.

* Bunazu ce yBepeme, ye pabomnomo mscmo
e gobpe npoBempeHo npu paboma.

Puck om u3eapsHus - Mwmatime npegBug

Eucka 0m 20PeUyU Yacmu UAU Cmpys ¢ 20ped)
b3gyX 3

= He gokocBalime mpvbama u glozama Ha
HaepaBawus enemeHm, kozamo ca 20pewu.

= Hukoza He HacouBalime nomoka 20peu, Bb3-
gyx kbm xapa uau kuBomuu.

A
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* OcmaBeme ycmpoticmBomo ga ce oxaagu
HanbAHO, Npegu ga 20 u3Bagume om ekcnao-
amayus.

* Mpegu ga cmeHume glogama uau npegu ga
s cbxpatsBame caeg ynompeba, nocmabeme
yempoticmBomo Bbpxy cmosiwama noBbpx-
Hocm u 20 ocmaBeme ga ce 0xAagu HanbAHO.

OnacHocm 3a skuBoma nopagu HenpaBuaxo

peMoHmupaHu yempoticmBa.

= Pemon mume ce u3BbpwBam camo om
omop u3upaH cepBu3eH ueHmbp, ¢ uzkalo-
yeHue Ha noggpbkkama, onucaa B pwko-
BogecmBomo 3a nompebumens.

* 3non3Balime camo opuzuHanHu akceco-
apu u pe3epBHu yacmu.

Puck om u3nukBaHe, ako 3a xpanBawusm

kaben e nocmaBen HebpeXHo.

* Nmatime npeEBug, ye couiecmByBa puck om
u3nbkBane, ako 3axpanBauwiusm kabena e no-
cmaBen HebpeXHo.

= YBepeme ce, ye 3axparBawusam kaben e cBo-
6ogHo nogBukeH u He npedu Ha nompebu-
meAume UAU mpemu cmpatu ga pabomsm.

ABmomamuyHo pecmapmupate:

= YempoticmBomo e km«tuaypupaHo no
makbB HauuH, ye npu BkalouBane moke
aBmomamuyHo ga ce pecmapmupa cheg
npekbcBare Ha mpexkama u 3axparBawomo
Hanpexerue ce Bpbua. ToBa no3BonsBa Ha
ycmpoticmBomo ga ce pezyaupa go nocaeg-
Hama 3agageHa memnepamypa/obem Ha
Bv3gyxa.

MaHue

=
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Pabomeme ¢ ycmpoticmBomo camo nog
HabnlogeHue, mbli kamo 2eHepupaHama
omnagbyHa MonAUHa Moxe ga 3anaau 3ana-
AUMU Mamepuanu.

* Wmatime  npegBug, 4e ycmpolicmBomo
moske ga ce ynpaBasiBa camo om o6y4eHu
CNeYUaAUCMU UAU NOQ MEXEH Hag30p.

* Ha geuama e 3a6pareno ga 20 u3noa3Bam.

Wwmalime npegBug, 4e HOMUHaAHOMO Ha-
npexkeHue, nocoueHo Ha yempoticmBomo,
mps68a ga coomBemcmBa Ha aokaaHomo 3a
xpaHBauwio HanpeskeHue.

U3xBbpasiHe

B

He u3xBwpasiime enekmpuyeckomo o6o-
Ey BaHe ¢ 6umoBu omnagbuu.
rekmpuyeckomo o6op%gGaHe, akcecoapu u
onakoBku mps66a ga bbgam peuukaupanu
no wiagaw, 3a okorHama cpega HauuH. Kozamo
u3xBbpasme  Hawume npogykmu, umalime
npegBug HauuoHaAHUMe U MecmHume pa3-
nopeg6u.
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Ohutusjuhised

Saugos instrukcija

Drosibas noradijumi

m MHcTpyKumumn no TexHuke 6esonacHocTu

m Udhézimet e sigurisé

m Sigurnosne upute

Bezbednosna uputstva

hendit. Kasutusjuhend ja vasta- H
vusdeklaratsioon'leiate aadressilt: ¢
leister.com

o)\ Enne esmakordset kasutamist :
Iuge e kindlasti kasutusju- !EI% I.lili
[=

Oht
ﬁ Elektrilodgi tottu eluoht - kaitske end elekri-
166gi eest.
= Olge ettevaatlik keevitamisel elektrijuhtivas
keskkonnas (tolm ja kiud).

= Kaitske seadet niiskuse ja niiskuse eest.

= Ehitusplatsidel kasutamisel pange tahele, et Fl
kaitseluliti on hddavajalik.

= Enne seadme kasutamist kontrollige toite-
kaabli, pistiku ja pikenduskaabli elektrilisteéa
mehaaniliste kahjustuste suhtes ning nende

sobivust kasutuskeskkonnale.

= Seadet vdib avada ainult koolitatud personal,
vlja arvatud kasutusjuhendis kirjeldatud
hooldusprotseduurid.

= Seadme avamine kujutab endast eluohtu,
kuna pinget kandvad osad on kokku puutu-
nud. Seeiéttu eemaldage see enne seadme
avamist pistikupesast.

ATule- ja plahvatusoht - olge teadlik ohust, kui
seda kasutatakse valesti tuleohtlike materjalide
jalvdi plahvatusohtlike gaaside juuresolekul.
= Arge suunake kuuma ()huH‘oa pikka aega sa-
masse kohta. Soojus vdib liikuda pdlevatesse
materjalidesse, mis on silmist valjas.

Terviseoht - kaitske ennast kahjulike aurude

eest.

= Valede materjalidega keevitamisel voi Iiiga
kdrgel temperatuuril keevitamisel vib tekki-
da tervisele ohtlike gaaside/aurude oht.

. Va'lti?e aurude sissehingamist, eriti PVC-ma-
terjalidega todtamisel.

= Jargige materjali tootja spetsifikatsiooni.

= Tootamisel veenduge alati, et todkoht oleks
hésti ventileeritud.

Péletusoht - pidage meeles kuumade osade

voi kuuma 6hujoa ohtu

= Arge puudutage kiitteelemendi toru ja otsikut,
kut need on kuumad.

= Arge suunake kunagi kuuma 6hujuga inimes-
te ega loomade poole.

= Enne kasutamisest valjavotmist laske seadmel
taielikult jahtuda.

= Enne duidisi vahetamist voi parast kasutamist
hoidmist asetage seade seisvale pinnale ja
laske sellel tielikult jahtuda.

A Eluoht valesti parandatud seadmete tdttu.

* Remont laske teha ainult volitatud teenin-
duskes kus, vdlja arvatud kasutusjuhendis
kirjeldatud hooldus.

* Kasutage ainult originaaltarvi kuid ja varu-
osi.

Kokkumise oht, kui toiteka abel asetatakse

hooletult.

. Pan?e tahele, et kui toitekaabel asetatakse
hooletult, on oht pélistada.

= Veenduge, et toitekaabel oleks vabalt liikuv
ega takista kasutajaid ega kolmandaid isikuid
tootamast.

Automaatne taaskaivitus

= Seade on konfigureeritud nii, et sisseliilitami-
sel saab see parast vorgu katkestust automaat-
selt taaskaivitada ja toitepinge naaseb. See
voimaldab seadmel kohaneda viimase seatud
temperatuuri/Ghu mahule.

Ettevaatust
- Kasutage seadet ainult jérelevalve all, kuna
tek kiv jddtsoojus vdib tuleohtlikke materjale
siittida.
. Pan?p tahele, et seadet vdivad kasutada ainult
koollltatud spetsialisti d vdi nende jareleval-
veall.

= Lastel on keelatud seda kasutada.

Kasutuselt kérvaldamine

Arge visake kasutusest kdrvaldatud elektri-
seadmeid olmejaatmete hulka.

mem Elektriseadmed, “tarvikud ja pakendid tuleb
keskkonnahoidlikul viisil ringlusse anda. Meie
toodete kdrvaldamisel arvestage riiklike ja koha-
like eeskirjadega.

Pange tahele, et sead mel maaratud nimipin-
ge peab vastama kohalikule toitepingele.

naudodami. Vartotojo vadovas ir
atitikties deklaracija yra prieinami

o\Butinai perskaitykite vartoto- [a]:
jo vadovg pries girmq kartg jj !EIE .%%
0

L]
[

adresu: leister.com

Pavojus

Aﬁyvybei pavojus dél elektros smiigio -
Apsaugokite save nuo elektros smigio.

Bukite atsargs, kai suvirinate elektriskai lai-
dzioje aplinkoje (dulkés ir pluostai).
Apsaugokite prietaisa nuo drégmés ir dré-
gmes.

Naudojant statybvietése, atkreipkite démesj,
kad FI saugiklis yra absoliuciai btinas.

Pries naudodami Erietaisq/ patikrinkite maiti-
nimo kabelj, kiStuka ir prailginimo kabelj dél
elektros ir mechaninitf pazeidimy bei jy tinka-
mumo naudojimo aplinkai.

Prietaisa gali atidaryti tik apmokyti specialistai,
isskyrus veikimo vadove aprasytas prieziiiros
procediiras.

Prietaiso atidarymas kelia gyvybei pavojy, nes
¥ra atidengti jtampg turintys komponentai.
odél pries atidarydami prietaisa, atjunkite jj
nuo elektros tinklo.

Gaisro ir sprogimo pavojus - atkreipkite dé-
mesj j pavojy, kai netinkamai naudojamas esant
degioms medziagoms ir / ar sprogioms dujoms.

Nesukite karsto oro srauto j ta pacia vietg ilga
laika. Siluma gali pasiekti degias medziagas,
kurios yra nematomos.

@Sveikatai pavojus - Apsaugokite save nuo
kenksmingy gary.

« Suvirinant netinkamomis medziagomis arba

per aukstoje temperatiiroje, gali kilti pavojus
sveikatai del kenksmingy duju/gary.

= Venkite jkvepti gary, ypac dirbdami su PVC

medZiagomis.

= Laikykités medziagos gamintojo specifikacijy.
= Visada uZtikrinkite, kad darbo vieta bty gerai

védinama dirbant.

& Nudegimy pavojus - atkreipkite démes; j kars-
ty daliy arba karsto oro srauto pavojy

Nelieskite kaitinimo elemento vamzdzio ir
antgalio, kai jie yra karsti.

Nenukreipkite karsto oro srauto j Zmones ar
gyvunus.

Leiskite prietaisui visiskai atvésti pries jj is-
jungdami.

Prie$ keisdami antgalj arba prieS laikydami jj
po naudojimo, padekite prietaisa ant stovincio
paviriaus ir leiskite jam visiSkai atvésti.

AGyvybei pavojus dél netinkamai remontuoja-
my prietaisy.

Remontus atlikite tik jgaliotame servise,
iSskyrus vartotojo vadove aprasyta priezidra.
Naudokite tik originalius priedus ir atsargi-
nes dalis.

ra uzkliuvimo pavojus, jei maitinimo kabe-

¥
é lis yra padétas neatsargiai.

Atkreipkite dé'mes‘ﬂ, kad yra uzkliuvimo pavo-

jus, jel maitinimo kabelis yra padétas neatsar-

giai.

Jsitikinkite, kad maitinimo kabelis laisvai %uda

|dr nbetrukdo vartotojams ar treciosioms Salims
irbti.

@ Automatinis paleidimas i$ naujo

Prietaisas sukonfg(Uruotas taip, kad jsijungus
Lis gali automatiSkai paleisti po tinklo sutri-

imo ir grizus maitinimo jtampai. Tai leidzia
prietaisui prisitaikyti prie paskutinés nustaty-
tos temperatiiros/oro tiirio.

Atsargiai

>

Prietais naudokite tik priZiarint, nes gene-
ruojama Siluma gali uzdegti degias medzia-
gas.

= Atkreipkite démesj, kad prietaisa gali naudo-

ti tik apmokyti specialistai arba priZitirint
jiems.

= Vaikams draudziama juo naudotis.

&

Atkreipkite démesj, kad vardiné jtampa, nu-
rodyta ant prietaiso, turi atitikti vieting maiti-
nimo jtampa.

Utilizavimas

NeiSmeskite elektros jrangos kartu su buiti-

n
B

P

ap

émis atliekomis.

iitina_pasirtpinti, kad elektros prietaisai, jy
riedai ir pakuoté baty perdirbami nekenkiant
linkai. Salindami masy produktus, apsvarsty-

kite nacionalinius ir vietinius reglamentus.

m IHcTpyKUisa 3 TexHikn 6esnekn

o)\ Pirms pirmas lietosanas reizes
& noteikii izlasiet lietotaja rokas-
gramatu. Lietoté’
un atbilstibas dekl

a rokasgramatu
araciju var atrast

vietné: leister.com

Bistamiba

At[)zivibas apdraudejums elektriskas stravas
I

ieciena dé| - Pasargajiet sevi no elektriskas

stravas trieciena.
= Esiet uzmanigi, metinot elektriski vado3a vide

(putekli un Skiedras).

= Aizsargajiet ierici no mitruma un mitruma.
= |zmantojot bvlaukumos, ltdzu, nemiet véra,

ka FI keédes partraucgjs ir absoluti nepiecie-
Sams.

= Pirms ierices lietoSanas parbaudiet stravas

kabeli, kontaktdaksu un pagarinataju, vai nav
elektrisku un mehanisku bojajumu, ka ari to
piemérotibu lietosanas videi:

* lerici drikst atvert tikai apmacits personals,

iznemot apkopes proceduras, kas aprakstitas
lietoanas instrukcija.

= |erices atvérSana rada dzivibas apdraudéjumu,

jo tiek atklatas spriegumu vadoas dalas. Ta-
PEC pirms ierices atverSanas atvienojiet to no
stravas kontaktligzdas.

AUgunsgrfékaiun eksplozijas bistamiba -
némiet véra bistamibu, ja to lieto nepareizi uz-

IiesmOHoéu materialu un/vai spradzienbistamu

gazu k

atbatne.

Nevirziet karsta gaisa striiklu ilgstosi viena un
taja pasa vieta. Siltums var izplafities uz viegli
uzliesmojosiem materialiem, kas atrodas ar-
pus redzesloka.

‘ Veselibas apdraudéjums - Pasargajiet sevi no
kaitigiem tvaikiem.

Metinot ar nepareiziem materialiem vai parak
augsta temperatira, var rasties veselibai bista-
mu gazu/tvaiku risks.

* [zvairieties ieelpot tvaikus, Tpasi stradajot ar

PVC materialiem.

= levérojiet materiala raZotaja specifikaciju.
= Darba laika vienmér parliecinieties, ka darba

vieta ir labi vedinata.

Apdegumu risks - Esiet uzmanigi ar karstajam
detalam vai karsta gaisa striklu

Nepieskarieties ~sildelementa caurulei un
sprauslai, kad tas ir karstas.

= Nekada gadijuma nevérsiet karsta gaisa plls-

mu pret cilvekiem vai dzivniekiem.

= Pirms ierices ekspluatacijas partrauksanas |au-

jiettai pilniba atdzist.

= Pirms uzgala nomainas vai uzglabasanas péc

lieto3anas npvietgéi_et ierici uz stabilas virsmas
un Jaujiet tai pilnTba atdzist.

Agi?tamiba dzivibai nepareizi salabotu ieritu
8.

- Remontu difkst veikt tikai pilnvarots servisa
centrs, iznemot apkopi, kas aprakstita lietota-
jarokasgramata.

* lzmantojiet tikai originalos piederumus un
rezerves dalas.

A Paklup3anas risks, ja stravas padeve ir par-
traukta barosanas kabelis ir novietots neuzma-
nigi.
* Nemiet véra, ka pastav paklupSanas risks, ja
baro3anas kabelis ir novietots neuzmanigi.
* Parliecinieties, vai stravas kabelis ir brivi par-
vietojams un netraucé lietotajiem vai tresajam
personam stradat.

Automatiska atsaknéSana

= lerice ir konfiguréta ta, lai péc ieslégsanas ta
varétu automatiski restartéties péc tikla par-
traukuma un barosanas sprieguma atjaunosa-
nas. Tas lauj iericei pielagoties pédéjai iestatr-
tajai temperatiirai/gaisa filpumam.

Uzmanibu
Lietojiet ierici tikai uzraudziba, jo radrtais
siltuma zudums var aizdedzinat viegli uzlies-

mojosus materialus.

* Nemiet vera, ka ierici drikst lietot tikai apma-
ati specialisti vai vinu uzraudziba.
= Bémiem to lietot ir aizliegts.
- Nemiet véra, ka uz ierices noraditajam nomi-
nalajam spriequmam ir jaatbilst vietgjam
barosanas spriegumam.

Utilizacija
Neutilizgjiet elektrisko aprikojumu kopa ar
sadzives atkritumiem.

mmm Flektriskas ierices, piederumi un iepakojums
jautilize videi draudziga veida. Likvidejot misu
Eroduktus, nemiet véra valsts un vietéjos notei-

umus.

m Aroynryn axxunnyynax saasap

o\Mepen negablm nenonb30-

P )savuem obs3aTenbHO 03Ha-
KOMbTeCb ¢ pyKOBOACTBOM MO
akcnnyataumu. Pykooactso no
IKCMAyaTauumn v [eKnapaLmio o
COOTBETCTBM MOXHO HailTn o
anpecy: leister.com
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OnacHo

AOnacuoab AJI KU3HW BUIEACTBME NOpa-
XKEHUS INEKTPUUYECKUM TOKOM — 3aLuTiTe
cebs 0T NOpaxeHus 3NeKTPUYECKUM TOKOM.
* byabte 0CTOPOXHbBI MpyU NpoOBeAeHNN CBa-
04HbIX PAbOT B 3NEKTPONPOBOASLLEN Cpefie
Fl'lblﬂb 1 BOMOKHA).

= beperure ycTpoiicTeo o1 BAaru.

= Mpn MCNOb30BaHNK Ha CTPOUTENBHBIX MAI0-
WafiKax 0bpaTuTe BHIMAHWE, YTO YCTaHOBKA
aBTOMATUYECKOr0 Bbikioyatens tuna Fl qs-
n19€eTca 0053aTeNbHON.

= Mepeq, Mcnonb3oBaHMeM YCTpoiACTBa Mpo-
BepbTe kabenb nuTaHns, BUAKY W YAAMHW-
TeSlb Ha Han4Me 3NEKTPUHECKIX 1 MeXaHu-
YECK/X NOBPEXMIEHNH 1 X NPUTOAHOCTL ANG
YCII0BMIA IKCNyaTaLmM.

* YCTPOIACTBO MOXET BCKPbIBATb TOMBKO 00Y-
YeHHBIN NEPCOHaN, 33 UCKII0YEHNEM NpOLie-
LYp TEXHUYECKOro 00CNYKNUBaHMS, OMMUCaH-
HbIX B pyKOBOLCTBE N0 3KCMAyaTaLmy.

* BekpbiTie yCTpoicTBa NpefcTaBaser yrposy
LS KN3HW, NOCKOMBKY MPW 3TOM OTKPbIBa-
IoTcA OCTyNHble Tokoseaylme fetany. Mo-
3TOMY, MPExX[e Yem OTKPbIBaTb_ YCTPOIACTBO,
OTKJTIOUHTE €ro OT INEKTPUYECKOIT PO3ETKN.

A OnacHoCTb BO3ropaHus 1 B3pbiBa — NOMHY-
Te 06 ONacHOCTM NP HEMpaBUIBHOM UCMONb-
30BaHWM BOMM3W  NErKOBOCTIAMEHSIOLLIMXCA
MaTepuanos 1/1an B3pbIBOONACHbIX ra308B.
* He HanpasnaiTe CTpyto ropstyero Bo3ayxa Ha
OfIHO 1 TO Xe MECTO B TeYeHMe [IUTENbHOMO
BpeMeHu. Tenno MOXer pacnpoCTpaHmTLCs
Ha ropoyne MaTtepuabl, KOTOpble HaXOAATCS
BHE 109 3peHus.

Onacnom ANs 300poBbs — 3aLuTuTe cebs
0T BPELHbIX NapoB.
* [lpn cBapke HENOAXOAALLMX MaTepuanos
WM NPU CIMLIKOM BbICOKOW Temneparype
(BApKN MOXET BO3HMKHYTb PUCK 00pa3oBa-

HWs ra30B/NapoB, ONACHbIX A1 30POBbS.

CrapaitTect He BfibiXaTb Napbl, 0C06EHHO NpU
pabote ¢ matepuanamu u3 MBX.

* PyKoBOACTBYMTECH TEXHUYECKMUMI XapaKTe-
PUCTAKAMW MaTepUana, yKasaHHbIMIA Npou3-
BOAMTENEM.

= Bo Bpems paboTbl Beerfa cneuTe 3a Tem,
4T0BbI MOMELLIEHME BbII0 XOPOLLIO NPOBETPY-
BaeMbIM.

AOnacnom OXOroB - 0ynbTe OCTOPOXHbI:
BO3MOXEH KOHTaKT C FOpAYAMM AeTanamu um
CTpyeli ropsiuero Bo3ayxa
* He npukacaiitecb k HarpeBatesbHOMYy 3ne-
MEHTY 1 Hacajike, KOrZia OH ropsuute.

= He Hanpasnsiite noTok ropsiyero Bo3ayxa Ha

T NN XUBOTHBIX.

= [laiiTe yCTpOACTBY MONHOCTBIO OCTbITH, Mpe-

XIe Yem BbIBOAUTb €ro 13 3kCnayatalum.

= [lepen 3amMeHON Hacaku MAN XpaHeHnem

YCTPOICTBA MOCNE MCMIONb30BAHNS MOCTaBb-
T €ro Ha POBHYIO NOBEPXHOCTb 1 fjaliTe emy
NOMHOCTBIO OCTBITH.

OnacHOCTb ANA XKM3HN BCIEACTBIE HeHafe-
XaLLLero peMOHTa YCTPOMCTB.
= PemMOHT LOJIXEH MPOM3BOLNTLCA UCKMO4YM-

TENbHO B aBTOPU30BAHHOM CEePBUCHOM
LieHTPE, 3a NCKITIOYEHNEM TEXHUYECKOTO 06-
CJTyXMBaHW4, ONUCaHHOTO B PYKOBOACTBE MO
KCnnyataumm.

* Vicnonb3yitte TONbKO OPUTMHAJIbHBIE aK-

ceccyapbl 1 3anacHble YacTi.

CyuiecTByeT onacHOCTb CMOTKHYTHCA, eCN
kabenb NuTaHms yNOXeH HeakKypaTHo.

0bpaTuTe BHUMAHWE, YTO MPY HeakKypaTHOM
pasMelLennn kabens nuTaHus CyLLecTByer
OMACHOCTb CMOTKHYTHCH.

= YbenuTecs, 4o kabenb NuTaHua He 3anyTol-

Ba€TCA N HE MELLaeT pa60Te nosb3oBarenei
N1 NOCTOPOHHMX L.

@Asromamqecxwﬁ nepesanyck

YCTPOCTBO HACTPOEHO Takmm 06pa3om, uTo
MpY BKITIOYEHNU OHO MOXET aBTOMATUYECKN
nepe3anycTuTbes nocne cbos B pabote ceti 1
BOCCTaHOBNEHNUSA yanpﬂermq nUTaHus. 310
M03BO/IAET YCTPOWCTBY BEPHYTLCA K MOCNEN-
HUM HaCTpOiiKam Temnepatypel W pacxofa
BO3MyXa.

BHuMaHue

®

cnonb3yiite ycTpolicTBo TONLKO NOA Npu-
CMOTPOM, TaK Kak BblZensieMoe Tenno Mo-
XET MPUBECTM K BO3rOPaHIo NerkoBocna-
MEHSHOLLIMXCS MaTepuanos.

+ ObpatiTe BHUMaHWe, YTO YCTPOMCTBO MOXET

= [letam  3anpetueHo

&

JKCNyaTUPOBaThCA TOJIbKO KBaﬂllld)Vll.Wl-
POBaHHbIMU CneLnannctaMmu nav nog nx
KOHTpOJ1IEM.

NnoNb30BaThCqd  3TUM

yCTPOACTBOM.

ObpaTute BHMMaHWe, YT0 HOMMHasbHOE
HanpsXeHuWe, yKa3aHHOe Ha YCTPOIACTBe,
[OMKHO COOTBETCTBOBATL HAMPSKEHMIO B
MECTHON CeTH.

YTunusauusna

hi¢

Ubywnwlqnipjwl fuuntubp

He BbiGpaceiBaiiTe 3neKTpoobopyaoBaHue
BMecTe C ObITOBLIMMU OTXOAAMU.

mmm J7IEKTPONPUOOPEI, NPUHALNEXHOCTM U yna-
KOBKY CNIE[yeT YTUNIM3MPOBATL 3KOJOTUYECKM
besonacHbiM Cnocobom. Mpn yTuamsaunn Ha-
e NPOAYKLUMN yYNTbIBAUTE HALlMOHaNbHbIE
1 MECTHbIE HOPMATUBHbIE aKTbI.

Sigurohuni qé t& lexoni [E]«G[E]

&) manualin e pérdorimit para se 1 i3
ta pérdorni pér heré té paré. H
Manualii pérdorimit dhe deklarata [E]2%a®:
e konformitetit mund té gjenden
né: leister.com

Rreziku

ﬁ Rreziku pér jetén pér shkak té goditjes
elektrike - Mbroni veten nga goditja elektrike.

= Kini kujdes kur saldimi né njé mjedis pércues
elektrik (pluhur dhe fibra).

= Mbroni pajisjen nga lagéshtia dhe lagéshtia.

= Kur pérdoret né vendet e ndértimit, ju lutemi

vini re se njé ndérprerés Fl éshté absolutisht i

nevojshém.

Para pérdorimit té pajisjes, kontrolloni kabllon

e furnizimit me energéi elektrike, prizén dhe

kabllon zgjatues pér démtime elektrike dhe

mekanike dhe pershtatshmériné e tyre pér
mijedisin e pérdorimit.

* Pajisia mund té hapet vetém nga personeli
i trajnuar, me pérjashtim té procedurave té
mirémbajtjes t€ pérshkruara né manualin e
pérdorimit.

* Hapja e pajisjes paraqet njé rezik pér jeté
sepse pjeset qé mbajné “tension jané té
ekspozuara. Prandaj, higni até nga priza e
energjisé pérpara se té hapni pajisjen.

ARreziku i zjarrit dhe shpérthimit - Kini

kujdes me rrezikun kur pérdoret né ményré

té papérshtatshme né prani t& materialeve té
ndezshme dhe/ose gazrave shpérthyes.

= Mos e drejtoni avionin e ajrit té nxehté né té

njéjtin vend pér njé periudhé té gjaté kohore.

xehtésia mund t& udhétojé né materiale té

djegshme & jané jashté shikimit.

Rre_ziku _shéndetésor - Mbroni veten nga
avujt e démshém.
= Kur saldimi me materiale té gabuara ose kur
saldimi né njé temperaturé shumé té larté,
mund té keté rrezik i gazéve/avujve qé jané té
rrezikshém pér shéndetin.

= Shmangni thithjen e avujve, vecanérisht kur
punoni me materiale PVC.
= Ndigni specifikimet e prodhuesit té materialit.

* Gjithmoné sigurohuni qé vendii punés té jeté
i ajrosur miré gjaté punés.

Rreziku i djegieve - Jini té vetédigshém pér

rrezikun e pjeséve t& nxehta ose ajrit {& nxehté

= Rreziku izLarritdhe djegies Mos prekni tubin e
nxehjes dhe grykén nése jané té nxehta.

* Mos e drejtoni ajrin e nxehté kurré ndaj
njerézve ose kafshéve.

= Léreni pajisjen té ftohet plotésisht para se ta
higni jashté shérbimit.

* Para se té ndryshoni grykén ose para se ta
ruani pas pérdorimit, vendosni pajisjen né
sipérfagen e qéndrueshme dhe 1éreni té
ftohet plotésisht.

Aunzinigisuanudasniy

Rreziku pér jetén pér shkak té pajisjeve té
riparuara né ményré té pahijshme.

Riparime & kryhen vetém nga njé gendér
shérb imi e autorizuar, me pérjashtim té
mirémbajtjes sé pérshkruar né manualin e
pérdoruesit.

= Pérdomi vetém pajisje origjinale dhe pjesé

z évendésuese.

Rreziku i bllokimit nése kablli i furnizimit
me energji elektrike vendoset pa kujdes.
= Vini re se ekziston rreziku i bllokimit nése

kablli i furnizimit me energji elektrike
vendoset pa kujdes.

* Sigurohuniqé kablliirymésté jeté lévizshém

lirshém dhe nuk pengon pérdoruesit ose
palét e treta té punojné.

Rifillimi automatik

Pajisja éshté konfiguruar né ményré té tillé qé,
kur ndizet, mund fé rifillojé automatikisht pas
n*’é ndérprerjeje té mjetit dhe kthehet tensioni
i furnizimit. Kjo IeTjon ajisjen té pérshtatet né
temperaturén e fundit € caktuar/véllimin e

ajrit.

Kujdes

®

Operoni ﬁajisjen vetém nén mbikéqyrje,
vasi nxeh tésia e mbeturinave e krijuar mund
té ndezé materiale t& ndezshme.

* Vini re se pajisja mund té operohet vetém

n%a profesionisté té trajnuar ose nén
mbikeqyrjen e tyre.

= Fémijéve u ndalohet ta pérdorin até.

&

Vini re se tensi oni nominal i specifik uar né

pa*isje duhet té pérputhet me tensionin lokal
té furnizimit.

Asgjésimi

Mos i hidhni pajisjet elektrike me
mbeturinat shtépiake.
mmm Pajisjet elektrike, aksesorét dhe paketimi duhet

té riciklohen né njé ményré migésore me

mijedisin. Kur hidhni produktet tona, H’u lutemi

respektoni rregulloret kombétare dhe

okale.

‘o Prije prve upotrebe obavezno [w]:47 [|]
C&proétajte orisnicki  prirué- 1y i
nik, U &

sukladnosti mogu se pronaci na:
leister.com

ik. Upute za uporabu i izjava o H
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Opasnost

A\
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A

Opasnost po Zivot zbog strujnog udara - 7a-
Stitite se od strujnog udara.

Budite oprezni prilikom zavarivanja u elektri¢-
no vodljivom okruZenju (praSina i vlakna).
Zastitite uredaj od vlage i viage.

Prilikom koristenja na gradilistima, imajte na
umu da je FI prekida¢ apsolutno neophodan.
Prije upotrebe uredad'aprovjerite kabel za na-
pajanje, utika¢ i produzni kabel na elektritna
I mehanitka oStecenja te jesu li prikladni za
okruzenje u kojem se koriste.

Uredaj smije otvarati samo obuceno osoblje,
osim postupaka odrZavanja opisanih u priru¢-
niku za uporabu.

Otvaranje uredaﬂa predstavlja opasnost po
Zivot jer su dijelovi pod naponom izlozeni.
Stoga ga prije otvaranja uredaja iskljucite iz
struje.

Opasnost od poZara i eksplozije - Pazite na
opasnost kada se nepravilno koristi u prisutnosti
zapaljivih materijala i/ili eksplozivnih plinova.

Ne usmijeravajte mlaz vruceg zraka na isto
mjesto dulje vrijeme. Toplina se moZe prosiriti
na zapaljive materijale koji nisu na vidiku.

Opasnost po zdravlje - Zastitite se od Stetnih
para.
* Prilikom zavarivanja s pogreSnim materijali-

ma ili prilikom zavarivanja na previsokoj tem-
Ee_(aturi, moZe postojati rizik od plinova/para
oji su opasni za zdravlje.

* lzbjegavajte udisanje para, posebno priradu s

PVC materijalima.

= Pridr7avajte se specifikacija proizvodaca ma-

terijala.

= Uvijek osigurajte dobro prozracivanje radnog

mijesta tijekom rada.

Opasnost od opeklina - Budite svjesni opa-
snosti od vrucih dijelova ili mlaza vruceg zraka

Ne dirajte cijev grijaca i mlaznicu dok su vrui.
Ne usmijeravajte protok vruceg zraka prema
ljudima ili Zivotinjama.

Prije nego Sto ga iskljutite iz upotrebe, ostavi-
te uredaj da se potpuno ohladi.

PriLe zamjene mlaznice ili prije pohranjivanja
nakon upotrebe, postavite uredaj na ravnu
povrsinu i ostavite ga da se potpuno ohladi.

REiRA

Qﬂasnost po Zivot zbog nepravilno popravlje-
nih uredaja.
= Popravke neka obavlja samo ovlasteni ser-

visni centar, osim odrZavanja opisanog u
korisnickom priru¢niku.

= Koristite samo originalnu dodatnu opremu

i rezervne dijelove.

Opasnost od spoticanja ako je struja kabel za
napajanje je nemamo postavljen.

Imajte na umu da postoji opasnost od spo-
ticanja ako se kabel za napajanje nemamo
postavi.

= Provjerite je |i kabel za napajanje slobodno po-

A}

Opre

kretgiv i ne sprjecava korisnike ili trece strane
u radu.

utomatsko ponovno pokretanje

Uredaj je konfiguriran na natin da se, kada se
ukljuti, moZe automatski ponovno pokrenuti
nakon prekida mreZe i vracanja napona napa-
janja. To omoguc'ui'e uredaju da se prilagodi
poskljednjoj postavljenoj temperaturi/koficini
zraka.

@

Uredaj koristite samo pod nadzorom, jer
stvorena otpadna toplina moZe zapaliti zapa-
ljive materijale.

* Imajte na umu da uredajem smiju upravljati

samo obuceni stru¢njaci ili pod njihovim
nadzorom.

= Djeci je zabranjeno njegovo koristenje.

&

Imajte na umu da nazivni napon naveden
na uredaju mora odgovarati lokalnom napo-
nu mreze.

Odlaganje

Elektricnu opremu ne odlaZite zajedno s
komunalnim otpadom.

— El
kl
la

lo

ektricne ureda&e, pribor i ambalazu treba reci-

irati na ekoloski prihvatljiv nacin. Prilikom od-

Eanja nasih proizvoda razmotrite nacionalne i
alne propise.

Obavezno procitajte uputstvo [w]=47 [|]
&)z upotrebu pre nego Sto ga Iy; T
prvi put koristite. ~Korisnicko H
uputstvo i izjava o usaglaenosti [=] :

mogu se nadi na: leister.com

Opasnost

ﬁ Rizik po Zivot usled strujnog udara - Zastitite
se od strujnog udara.

Budite oprezni prilikom zavarivanja u
elektricno provodljivom okruzenju (prasina i
vlakna).

= Zatitite uredaj od vlage i vlage.
= Kada se koristi na gradilistima, imajte na umu

da je FI prekidac apsolutno neophodan.

Pre upotrebe uredaja proverite kabl za
napajanje, utikat i produzni kabl za elektritna
i mehanicka ostecenja i njihovu pogodnost za
okruZenje za upotrebu.

= Uredaj moZe otvoriti samo obuteno osoblje,

sa izuzetkom procedura odrZavanja opisanih
U uputstvu za upotrebu.

» Otvaranje uredaja predstavlja rizik od Zivota jer

su izlozeni delovi koji nose napon. Zbog toga
ga iskljucite iz uticnice pre otvaranja uredaja.

AOpasnost od poZara i eksplozije - Budite

svesni opasnosti kada se nepravilno koristi u
prisustvu zapaljivih materijala ifili eksplozivnih
gasova.

Ne usmeravajte mlaz vruceg vazduha na isto
mesto tokom duZeq vremenskog perioda.
Toplota moZze putovati do zapaljivih materijala
koji su van vidokruga.

@ Opasnost po zdravlje - Zastitite se od Stetnih
para.

Prilikom zavarivanja pogresnim materijalima
ili pri zavarivanju na previsokoj temperaturi,
moZe postojati rizik od gasova/para koji su
opasni po zdravlje.

Izbegavajte udisanje para, posebno kada
radite sa PVC materijalima.

Pratite specifikacije proizvodaca materijala.

Uvek se pobrinite da je radno mesto dobro
provetreno tokom rada.

Rizik od opeko tina - Budite svesni rizika od
vrucih delova ili mlaza vruéeg vazduha

Nemojte dodirivati cev i mlaznicu grejnog
elementa kada su vru¢i.

* Mlaz vrelog vazduha nikada ne usmeravajte

prema ljudima ili Zivotinjama.

* Ostavite uredaj da se potpuno ohladi pre nego

Sto ga izvadite iz servisa.

* Pre promene mlaznice ili pre skladistenja

nakon upotrebe, postavite uredaj na stojecu
povrinu i ostavite da se potpuno ohladi.

FaPEEYENENREE

A Opasnost po Zivot zbog nepravilno popravljenih
uredaja.

Poprav ke obav Iia samo ov la3¢eni servisni
centar, sa izuzetkom odrZavanja opisanog u
uputstvu za upotrebu.

= Koristite samo originalnu dodatnu opre mu

i rezervne delove.

A Rizik od iskljucenja ako je kabl za napajanje
postavljen nepazljivo.

A

Imajte na umu da postoji rizik od iskljucenja
ako je kabl za napajanje postavljen nepazljivo.
Uverite se da je kabl za naEajanje slobodno
pokretan i da ne sprecava korisnike ili trece
strane da rade.

utomatsko ponovno pokretanje

Uredaj je konfigurisan na takav natin da se,
kada se ukljuci, moze automatski ponovo
pokrenuti nakon prekida mreZe i povratka
na'?ajan'aA Ovo omogucava uredaju da se
prilagodi poslednjoj podesenoj temperaturu/
zapremini vazduha.

Oprez

=

Upravljajte uredajem samo pod nadzorom,
jer nastala otpadna toplota moze zapaliti
zapaljive materijale.

= Imajte naumu da uredajfem mo?u upravljati

&

samo_ obuceni
njihovim nadzorom.

Deci je zabranjeno da ga koriste.

profesionalci ili pod

Imajte na umu da nominalni napon
naveden na uredaju mora odgovarati
lokalnom naponu napajanja.

Odlaganje

Elektricna oprema se ne sme odlagati sa
ku¢nim otpadom.

mmm Elektricni uredaji, dodaci i pakovanje treba
da se recikliraju na ekoloski prihvatljiv nacin.
Prilikom odlaganja nasih proizvoda, razmotrite
nacionalne i lokalne propise.

m Be3beaHocHm ynatcrBa

o,)\006aBe3Ho  npouuTajre ro

& ynatctBoto  3a  ynotpeba
npes fa ro KOpUCTUTe 3a NpB
nat. Ynacreoro 3a ynotpeba u

[ieknapaumjata 3a CoobpasHocT
MOXe Ja Ce HajpaT Ha: leister.com

[
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OnacHoct

OnacHoCT MO XWUBOT NOPajM eNeKTpUYeH

yAap - 3aLTuTeTe ce 04 eNeKTPUYEH yaap.

- bupete  BHMMaTENHM npu  3aBapyBatbe
BO ENEKTPUYHO CMPOBOAIMBA  CPEANHA
(NpaLuuHa W BnakHa).

* 3aLwTnTeTe ro ypenoT of Bfiara v Bfiara.

= Kora ce Kopuctv Ha rpagunuwta, umajte
npeasna aeka Fl npekinHyBayoT e anconyTHo
HEOMXOfieH.

= Mpea [a ro KOpUCTUTe ypesoT, npoBepete
r0 kabenor 3a HamojyBarbe, MPUKNYYOKOT
N NPOAOC/IKHMOT Kaben 3a eNekTpuyHn
M MEXaHWukM OLITETYBAHA UM  HWBHATA
COOfIBETHOCT 33 OKO/MHATA Ha ynoTpeba.

* Ypenotr Moxe [a ro 0TBOPU Camo 0byueH
NepcoHan, o UCKNYYOK Ha npoLeypure
3a OfIpXYyBatbe OMWLLAHWM BO YNaTCTBOTO 3a
ynotpeba.

= OTBOPAILETO Ha YPedoT MpeTcTaByBa pU3nK
No XvBOT OWMAE|KM [ienoBuTe LITO HOCAT
HanoH ce M3noXeHw. 3atoa, ucknyyere ro o
LUTEKEPOT NPEs, A3 ro 0TBOPHTE YPELOT.

AOnacuoa of noxap W ekcnnosuja -
BVI,CLGTE (BECHW 3a 0MaCHOCTa Kora ce Kopuctu
HENpPaBuaHO BO MPUCYCTBO Ha 3anajneu
MaTepmjanmn VI/VIJ'IVI eKCno3nBHU racoBn.
* He ro HacouyBajTe MAa30T Ha TOMOA BO3AYX
Ha 1CTOTO MECTO NOLONT BPEMEHCKU NEPUOA,.
TonnuHata Moxe [a natyBa A0 3anajunsu
MaTepMjanm LITO Ce HafLBop On BWMAHOTO
none.

@macuoa no 3ppa.jeTo — 3awTuete ce 04
LUTETHM MCMapyBatba.
= Tpy 3aBapyBatbe CO MOrpeLLHN MaTepujany
WIM  MpW 33BapyBare HAa  MPeBMCOKa
Temneparypa, MOXe Ja nocTou pusuK Of
racosu/napea Ko ce onacHu no 3apasjeTo.

* V3bernysajre  BAMLYBaKe HAa  napew,
ocobeHo kora pabotute co MBL| matepujanm.

* Cnepete ™ cneundukauumte  Ha
MPOU3BOANTENOT Ha MaTepHjanoT.

= Cekorall ocurypajte ce fAeka paboTHOTO
MecTo e 06po NPOBETPEHO Kora paboTue.

&PMBMK of m3ropeHuum - bupete cBecHu 3a
PU3NKOT Of} XELUKI [EN0BN UK Mna3 Tonon
BO37YX
= Pv3auk on noxap w wsropeHuyn He
JOnupajTe ja rpejHata LjeBka 1 MiasHuLaTta
Kora ce XeLLKy.

* Hukoralu He ro Haco4yBajTe XeLLKMoT MAa3
BO3/IYX KOH J1ye UIN XNBOTHA.

= Octasete ro ypenoT LENoCHO fia ce 01aan
Npef, Aia ro TprHeTe of, ynotpeba.

* [lpeq fa ja cMeHnTe MnasHuLaTa am npeg
[13 ja CKnagmpare no ynotpeba, nocraBere ro
YPeoT Ha CToeuKa NOBPLIMHA U OCTABETE 10
LEOCHO f1a Ce 0Naan.

AOnaCHoa NO XKMBOT NOPajyu HenpasuiHO
NONpPaBeHM ypeau.
* Monpaskute Tpeba fia 1 u3BpLUYBa Camo
OBNIaCTEH CEPBMCEH LiEHTap, O UCKNY4OK
Ha OZLPXyBaFbETO ONULIAHO BO YMaTCTBOTO 3
ynotpeba.

" KOpI/ICTeTe CaM0 OpUrHaNHu goaaTouu 1
pe3epeHN aenosu.

APVBMK ofi COMHyBale ako CTpyjaTa e
MCKNYYeHa KabenoT 3a HanojyBatbe € NoCTaBeH
HEBHMATESHO.
* Imajre npepsua [eka nocton pusvk Of,
COMHyBare ako kabenoT 3a HamojyBarbe e
NOCTaBEH HEBHMMATENHO.

= YBepete ce Aeka kabenor 3a HanojyBarbe
e ¢10b0fHO MOABUXEH M He v Cmpeyysa
KOPUCHWLLATE AW TPETU LA 13 paboTar.

@ ABTOMATCKO pectapTupatbe

* Ypenot e KOHGUrypupaH Ha TakoB HauH
LITO, KOra € BKy4yeH, MOXe aBTOMAaTCku [a
(e pecraptvpa no MpekuH Ha Mpexata
HamNoHOT Ha HanojyBarbeTo Aa ce Bpatv. OBa
My 0BO3MOXYBa Ha YpedoT Aa Ce Npunarofm
Ha NOCMEAHO MoCTaBeHaTa Temnepatypal
BOJIYMEH Ha BO3AYX.

BHumaHue

- PakyBajre co ypenotr camo nop Hapsop,
Oupejkn reHepupatata oTnadHa TOMAMHa

MOXe [ia 3anafin 3anannBm Matepujani.

* Vmaje npensna fieka ypemor Moxe Aa ro
pakyBaat camo 00y4yeHu npodecnoHanLm
VNIV TIOZ, HUBEH HAA30p.

= Ha mieuara um e 3a6paHeTo fa ro Kopucrar.

&

Mmajte npedsus Aeka  HOMWHaNHMOT
HanOH HaseaeH Ha ypeaoT Mopa [a
ce COBMarfa €O JIOKASHUOT HAMOH Ha
Hanojysatbe.

OtcrpaHyBame

He ¢pnajte ja enektpuuHata onpema co
KOMYHa/IHMOT 0TNag,.

mmm £NEKTPUYHNTE YPEOM, JOAATOLM M MakyBatba
Tpeba da Ce PeuuknMpaat Ha eKonowKu
npudatnns HauuH. Mpn Gpnare Ha Hawmre
NPOM3BOLKW, NOYWTYBA|TE ' HALMOHANHWTE 1
JI0KaJIHATE NponucK.

QﬁoB'ﬂsxoao npouuTaite no-
&) cibHuk KopucTyBaya nepep,
nepwmm
IHCTpyKLjito 3 excnyatauii Ta ge-

(=% =]
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BUKOPUCTAHHAM.

Knapauito  BidnosidHOCTI MOXHa
3HaWTV Ha cauTi: leister.com

Hebe3neka

A Pusuk ans XuTTa Yepes ypaXKeHHs enek-
TPUYHMM CTPYMOM — 3axuCTiTh cebe Bif ypa-
KEHHS! eNNEKTPUYHIM CTPYMOM.

bynete obepexHi nif yac 3sapioBaHHs B
eNIeKTPUYHO MPOBIAHOMY CepenoBuLL (Mun
i BOSIOKHA).

3axuwwaiite NpUCTpIi Big BOAOYW Ta BOAOTY.

* MMig yac BMKOPUCTaHHS Ha byAiBENbHIX Mail-

[aH4MKax 3BEPHITD yBary Ha Te, Lo abconioT-
HO HEeoOXiAHWIA aBTOMATUYHNIA BUMMKaY Fl.

* MNepen BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOIO MepeBip-

Te kabenb XUBNEHHS, WTencebHy BIANKY Ta
NOAOBXYBaY Ha HafBHICTb ENEKTPUYHIX | Me-
XaHiYHUX MOLIKOZXeHb Ta iXHIO NpUAaTHICTE
[ANS YMOB ekcnyaTauii.

* BifKpyBaT NpUCTPIA MOXYTb INLLE HABYEH

cnewianictia, 3a BUHATKOM MPOLeaYp TexHiy-
HOTO 0BCNYrOBYBaHHS, ONUCAHX y NOCIBHNKY
3 ekcnyartaui.

= Bimkputrs npuctpoto Hebe3neuHe Ang XuTrs,

OCKINIbKI Tif, HAaNpyroK 3HaxoadTbed 1oro
4acTuHu. ToMy NMepen BIKPUTTAM MPUCTPOIO
Bif)'€AHaiTe 110T0 Bif po3eTkA.

& Hebe3neka noxexi Ta Bubyxy - Mam'staiite

npo Hebe3neky npy HenpasuIbHOMY BUKOPHC-
TaHHi B NPUCYTHOCTI NIErko3aiiMMCTIAX MaTepia-
nis Ta/abo BUbyxoHebe3neyHux rasis.

* He HanpaenaitTe CTpyMiHb rapq4oro nositpa

B 0HE 1 Te came MicLie NPOTAroM TPUBaNoro
yacy. Tenno Moxe NoLIMPIOBATUCA Ha rOpIo-
4i Matepianu, sKi 3HaXOAATbCA N03a Nosem

30py.

He6e3nexa ANA 3A0POB'A — 3aXuCTiTb cebe
Bl LUKIOJVBUX BUTAPIB.

= [lin vac 3BAPIOBAHHA 3 BMKOPWUCTAHHAM

HenpaBubHIX MaTepianis abo npw 3Bapio-
BAHHI 3aHAATO BMCOKOI TEMMepaTypn Moxe
BUHUKHYTU PU3VK YTBOPEHHs ra3iB/Bunapis,
Hebe3neuHux g 340POB's.

* YHuKaliTe BLWXaHHS BUNapie, 0cobAnBO Nig

yac pobotu 3 matepianamu 3 MBX.

= [loTpumyiitecs cneundikalyii BupobHmKa ma-

Tepiany.

= 3aBXau CiaKyiTe 3a TMM, Wob poboye micue

6yno Lobpe NpoBiTPIOBAHE Mg Yac poboTy.

& Pu3uk onikis - byaste 0bepexHi 3 rapaummu
YacTMHam1 abo rapsyuM NOBITPAHNM CTPyMe-
Hem

He TopKaifTecst TpybKv Ta Hacaaky HarpiBab-
HOr0 eNeMEHTa, KON BOHM rapayi.

Hikos He CipaMOBy#Te NOTIK rapa40ro NoBi-
Tps Ha Ntofeit abo TBapuH.

= J10380/1bTe NPUCTPOID MOBHICTIO OXOMOHYTH,

MepLU HiX BUBOLUTI NOTO 3 eKcnyaraLii.

= Mepen 3amiHoto Hacaaky abo nepep i 36epi-

FaHHAM NiCIA BUKOPUCTAHHS BCTaHOBITh Mpi-
CTPilA Ha CTiliKy NOBEPXHIO Ta [03B0IbTE oMY
MOBHICTIO OXONIOHYTU.

Hebe3neka onis XuTTA Yepe3 HenpasunbHo
BiZJPEMOHTOBaHi NPUCTPOi.

Tinbkin MailTe PEMOHTYE BUKOHaHWIA aBTo-
PV30BaHWiA CEPBICHUA LEHTP, 33 BUHAT-
KOM TEXHIYHOrO 0BC/YTOBYBAHHS, OMMCAHOMO
B N10CIOHNKY KOpCTyBaYa.

= Bukopucrosyiite nulie opuriHanbHi akce-

Cyapwm i 3aMiHHi geTani.

AHeﬁesneKa NOCKOB3HYTUCA, SIKLIO JKUB-

n

€HHA_ MOCTayanbHNi kabesb po3MiLLeHuit

6e3rypboTHo.
= 3ayBaxe, LI iCHYE PU3MK MOCKOB3HYTMCS,

AKILO Kabenb XWBNEHHS PO3MILLEHUA He-
n6ano.

= MNepekoHaiitecs, W0 kabenb XUBAEHHS Biflb-

A}

HO PyXa€TbCs | He 3aBaxac KopucTyBayam abo
TpeTiM 0c06aM NpaLlioBaTyl.

BTOMAaTUYHMNIA NOBTOPHNIA 3anycK
MpUCTPIiA HANALUTOBAHNIA TAKUM YUHOM, LLIO
NPV BKJIIOYEHHI BIH MOXe aBTOMATUYHO ne-
Pe3anyCcTuTACa Nicns NepepuBaHHA Mepexi
Ta NOBEPHEHHA Hanpyrv xusnenHs. Lie nos-
BOJIAE NPUCTPOIO HANNALLTYBATMCH HA OCTAHHIO
BCTaHOBJIEHY Temnepatypy/06'eM NoBiTps.

3acTepexeHHs

=

&)

YTun

KepyiiTe npucrpoem Tinbku nig Harnspom,
OCKiNbkW YTBOPEHe Tensio MoXe 3aliMuTy
NIeTKo3aNMuCTi Matepiany.

3ayBaxTe, Wo NpUCTpili Moxe Oyt nuwe
eKCMTyaTyeThea NiaroToBaeHnmMm daxis-
UsiMK 300 Nig iXHIM Harns oM.

[liTam 3a60pOHEHO 1A0T0 BIUKOPUCTOBYBATH.
3ayBaxTe, L0 HOMiasibHa Hanpyra 3a3Havye-

HWI Ha NPUCTPOI, M€ BIANOBIAATU MiCLIEBO-
MY Hanpyra X1BEHHS.

isauis

ﬁHe BUKWAAITE enekTpuyHe obnapHaHHsa

a30M i3 NOOYTOBUM CMITTSIM.

mmmm ENIEKTPUYHI NPUNAAM, TX AKCECYAPU 7 YNAKOBKY
Qip NepepobAsT! ekonorivHuM  clocobom.
YIunisyioun HaLly NpoayKLilo, BpaxoByiiTe Ha-
LiOHAbHI Ta MiCLIeBI HOPMATUBHI aKTL.

o) AHX
(&emue X3P3rN3rymniiH

aBnarbir 3aaBajl YHWaapai.
X3p3rmarymninH
OONOH  TOXMPNbIH

YAaa dlinrnaxaacaa

rapbiH

(%1%, =]
L

rapulH  aBnara
M3AYYArWiAr

leister.com xadraap Op3 y3H3 yy.

Aroyn

A Llaxunraan Louponooc 6ok amb HacaHn
aloynTaii - Llaxunraan Lo4ponooc eepuiires
Xamraanaapa.

Laxnnraan namxyynary  opunHg  (Tooc
Wopoo  60MIOH  LUIMPX3MTali)  rarHaxpaa
bonroomxToit baiiraapai.

TexeepeMXHIAT YUIAT, YNIATHIIC XaMraaTHa.

« bapunreiH Tanbait o3p awurnax yen Fl

= Texeepemxuiir

= Texeepemxuiir

= Texeepemxuiir

X3/IX9IHIV TACNYYp 3aNLINYH Waapanaratai
T3LMVIAT aHXaapHa yy.

alnrnaxaacaa
aXWIraaH TIXOINMMIAH  kabenb, 3anryyp
ONOH  CyHrax  Kabenwiir  Laxunraa
DOMOH MeXaHUK MMTINTIN ICXUIAT, MEH
ALWVTNAaNTLIH  OPYMHL  TOXWPOX  3C3XWNAT
LanraHa yy.

OMHO

30BX6H  Cyprarhcat
KUATHYYAL H33X DONHO, ALLNFNANTBIH rapblH
aBnaraf, fypAcaH 3acBap YAMYMArIIHWA
Xypmaac bycan Toxvuongong.

OHTOWATOX ~ Hb  Xy4dan
OAMXYYNary 34 aHruyn Ui rapcad Ty amb
HacaHd, 3pCIN yupyynx OaitHa. Tuiimasc
TOXOBPOMXMIAT HI3X3I(3) OMHO LiaxuraaHsl
3anryypaac canra.

Aranbm 00NOH mINGIPINTMIAH aloyn -

[Llatamxait

MaTepuan  0af3BIn TPy

13n63p3x xuit bairaa yen bypyy aurnax yen
YYC3X AloyNIbIr aHxXaap.

XanyyH —araapblH  TMAPINTITMAT  yAaaH
XyrallaaHg, Har rasapT YMriyynx 6onoxryi.

Y/TaaH Hb Xapargaxryi Wwaramxan matepuan
PYY WANKNAX 6ONHO.

3pyyn MIHAWAH atoyn - XopToi yypHaac
66pViAree xamraanaapali.

Bypyy matepuanaap rarHax 3CB3N X3t 6HAEP
TEMMePaTypT rarHax yed 3pyyn M3HA3L
aloyNTait XWitlyyp rapax 3pca3nTM.

= fAnanrysia PVC matepuantaii axunnaxaaa yyp

ambCrasaxaac 3anncxuii.

= Martepuan yiinasIpnarynit 3aaBpbir farax
Mepaeep3it.
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